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A Madame DE I A POLJLTESSE* 

Min Fru. t 

T ) et har, frän första stunden af var 
bekantskap, legat mig innerligen om hjer-
tat, att fä göra Er en kompliment of-
fentligen. Jag har väl ofta upphöjt Edra 
béhag privatim, dä jag passerat Stockholms, 
galor, dä jag gäspat i JEdra fina 5'ocie-
teter , pä begge ställen vid betraktandet af 
Edra charmanta Elever. Ja! m i l l e s 
fo i s har jag kunnat förarga mig till döds 
of ver Eder. När jag detta approfonde-
rar , så förundrar det mig, att jag ej 
längesedan gjort något för Eder odödlighet; 
ty om någon förtjenar trycksvärtan - i all 
sin n o i r c e u r , s a är det visserligen Ni. 

Värdes dä emottaga min stränga re-
spekt , i det jag tillegnar Eder denna bok ! 

ju 



Ju mer e n r a g é e Ni blir efter läsningen 
deraf, ju mera skall jag anse mig smick* 
rad. Och emedan det är lif och lust för 
mig, att hjertinnerligen och högt skratta, 
så skall jag, värdaste Fru, skratta af al-
la krafter, dä jag får se huru f u r i e u s e 

Ni blir, och huru Ni dock är alltför 

po l i e att visa sådant. 

Med svaraste högaktning j ' a i l ' hon -

neur d 'étre, 

Madams! 

Eders söfvande Tråkighets 

obenägne 
"• • ' : '• •• "-i --;i 

Å^TI-TIRIXIRIGAXIIFÅNICUS. 

1, K A P. 



i , K A 1*. 

I ti 1 e d n 1 n g. 

t or att taga saken pä e n r ik t ig t f ö r -
ståndig s ida , v i l l jag b e g y n n a så h ä r ; 

Anständigheten är d e t s a m m a i u m -
g ä n g e t , som Saltet är i m a t e n . Sältas för 
l i t e t , så smakar h a n p l a t t ; för m y c k e t , 
så smakar h a n v i d r i g t . A l l e äro v i 
ä t a re , och mås te således al le förs tå d e n -
na b i l d , h v i l k e n dock icke är f u l l k o m -
l ig t s a n n : t y ö f v e r d r i f t i a n s t ä n d i g h e t 
smakar på en gång både platt och vi-
d r ig t . 

T i l l tröst för a l la uppfos t r a re och 
u p p f o s t r a r i n n o r , hvillcas fina smak an -
nars k u n d e k r e v e r a på första s idan af 
d e n n a bok , ha r jag n y t t j a t n y s s n ä m -
da b i l d , som skul le b e v i s a , att jag e j 
f ö r d ö m m e r ans t änd ighe t en sådan den 
bo rde v a r a , n e m l i g e n lagom s t a rk , la -
gom sa l tad: att jag icke v i l l göra oss 
t i l l v i l d a r , de de r l i kvä l h a f v a s in 

l i l l a 
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l i l l a a n s t ä n d i g h e t , sitt l i l l a torf t iga be-
hag i u m g ä n g e , l i va rv id de be f inna 
sig vä l . M e n jag f ö r a k t a r , och nästart 
a f s k y r al l t det ta ha l t - och menings lösa 
gycke l i värt u m g ä n g e , som n u sä a l l -
m ä n t fat t n a m n af a n s t ä n d i g h e t , det ä r , 
dessa l j u g a n d e h e l s n i n g a r , s k r a p n i n g a r , 
b u g n i n g a r , k a s t n i n g a r , dessa konst iga 
a p e r y c k n i n g a r , detta h j e r t i n n e r l i g t söta 
k a t t s m i l , d e n n a så ka l l ade goda t o n , 
som in fö r t så ota l iga tonlösa maner , , 
b r u k och u p p - och n e d v ä n d h e t e r i b l and 
oss. H v i l k e t allt h a r g jor t och skall 
(evigt göra oss ackura t så m y c k e t sämre 
ä n v i l d a r n e , som det ackura t a f v i k e r 
f r å n naturen , det de ras to r f t iga r ä t t f r am-
h e t , e l l e r om m a n b e h a g a r , v i l d h e t , 
icke gör . 

N u , e f t e r d e n n a b e k ä n n e l s e , m a 
m a n f r i t t s ä g a , att detta ä m n e är för 
lågt . Så ans tänd ig är j a g , att jag tål 
de t ta inkast . M e n jag får dock h a f v a 
m i n tro fö r m i g . O c h d e n ä r , att allt 
l ivad som för oss n ä r m a r e n a t u r e n , 
är högt och ä d e l t , v ä r d i g t e n a l l v a r l i g 
u p p m ä r k s a m h e t af ett a l l va r l i g t f o l k , 
h v a r s na t ion l iga h u f v u d d r a g icke är det 

s t e l a , 
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s te la , s m å s o t a , I a v e n d e l d o f t a n d e ; h v i l -
ket raska och m a n l i g a fo lk de t Icke 
passar , att bära sig åt som k rukor e l -
ler b y t i n g a r i ord och. a t hä fvo r . 

D e t är sa m y c k e t m e r a h ö g t och 
e f t e r t änke l i g t , de t ta ä m n e , som ans t än -
d i g h e t e n h a r m e d sede rna nä rmas te g e -
menskap.. O r d e t Seder tar jag hä r i 
dess u r s p r u n g l i g a bemärke l se : : och då 
säger jag , att j u då l iga re och s k a m l i -
gare s e d e r ett folk h a r , ju r a ra re , g la t -
tare ,. c h a r m a n t a r e a n s t ä n d i g h e t .har det.. 
Hv i l l ce t är k l a r t a f s amma skäl s o m : 
J u i inare b o f , j u s t ö r r e s k r y m t a r e . D e t 
e n a skall f ö r g y l l a de t and ra . D e t l i g -
ger de r fö r e n ganska sann a n m ä r k n i n g , , 
som dock vår gode K e l l g r e n sade sig icke 
g i l l a , i dessa o r d : Anständigheten kom, 
och sederne försvunna* O m K e l l g r e n , , 
nä r h a n skref före ta le t t i l l F r e d m a n s 
Epis t l a r , , h a d e förståt t sitt kall och s in 
t id så v ä l , s o m h a n förs tod d e m v i d 
s lutet af s in l e f h a d , skul le h a n sett, , 
att s e d e f ö r d e r f v e t r e d a n dä v a r j e m n -
hög t m e d a n s t ä n d i g h e t e n ; h a n skul le 
sett förut , , l ivad I denna- s t u n d in t r ä f -
fa r att dessa al l t id föl jas åt.. •— S k y m -

far 
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far j a g ? H v i klagar m a n dä så al lmänt 
ö fve r ett t i l l t agande sedeförder f på den-
n a t i d , då a n s t ä n d i g h e t e n , b e l e f v e n h e -
t e n , . f i nhe ten , delikatessen i umgänge 
stå på e n .så g länsande h ö j d ? 

3. K a p . 

F I i h e t och L i f l i g h e f . 

D e t är f ö r u n d e r l i g t , att då nagra kon-
stitutioner äro f r ia i m i n d r e , några i stör-
re g r a d , såsom n u den Svenska ; att 
då s je l fva dessa statsförfat tningar u n n a 
och nästan påbjuda F r i h e t och Xuf-
l ighet hos N a t i o n e r n a ; menn i skorna 
göra sig despotiskt s t ränga och mar te -
r ande umgängskonstitutioner , en l ig t h v i l -
I<a F r i h e t e n , I å f l i g l i e t e n , i / u s t e n ocli 
Nöje t näs tan b l i i v a brottsliga ansedda. 
D e t t a är r en motsägelse. D e n s a m m e 
m a n n e n , som på en riksdag talar och 
skr i fver högt för F r i h e t e n , k o m m e r 
.hem i sitt h u s , bland de s i na , b l and 

•vän-



v ä n n e r ocli a n f ö r v a n t e r : och d e r — 
å lägger l ian sig d e t s törs ta t v å n g ; h a n 
tar e j e t t s t e g , som e j är b e r ä k n a d t , 
s t e l t , a f f e k t e r a d t ; h a n h a r a rbe ta t f o r 
s in N a t i o n s f r i h e t , o c h h a n s do t t e r f å r 
e j v i sa e n å t b ö r d , s o m är n a t u r l i g e n 
glad o c h l i f l i g , f ö r r än h a n e l l e r e n 
g a m m a l T a n t r o p a r : " M i t t b a r n ! D e t 
är e j skickligt at t s k r a t t a , a t t h o p p a , a t t 
skämta s å ! " P å ga t an mås te d e n l i f -
l iga flickan, d e n ys t r a g o s s e n g å , s tyf 
och s p ä n d , i a f m ä t t t ak t , ' ' t y så b j u -
d e r a n s t ä n d i g h e t e n ! " — L i k s o m d e t 
v o r e o sk i ck l ig t , a t t l e och f r ö j d a s i g , 
a t t h o p p a och s k ä m t a , a t t f r a i n d a n s a 
s in s lanka n a t u r l i g a g å n g , u t a n att d e t 
e n a s teget är j e m t så l ång t som d e t 
and ra . H v a d är d e n n a d r i f t t i l l l u s t 
och f rö jd i o s s , a t t d e n skal l f j e t t r a s 
och b a r b a r i s k t b o r t t v i n g a s ? H v a d är 
l ö j e t , a t t dess h e r r l i g a u t b r o t t ska l l 
q v ä f v a s ? — G å e f t e r tak t och skra t ta 
e f t e r u t r ä k n i n g , de t är l ika k l o k t , s o m 
o m n å g o n v i l l e fö resä t ta s ig at t i a l l 
s in l i f s t id gå på två k r y c k o r , e f t e r h a n 
få t t t v å f r i ska b e n , e l l e r att sä t t a e n 
b i n d e l fö r ö g o n e n o c h e v i g t s t u m l a i 

i * m ö r k -
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m ö r k i e t , jus t e m e d a n solen gar hvar— 
je m o r g o n u p p , f ö r att lysa h o n o m . 

F r i h e t och F i f l i g h e t ä r d e n höga 
N a t u r e n s b u d , N a t u r e n s höga e f t e rdö -
m e , h v i l k e t v i s e , om v i kasta ögo- ; 
n e n f r å n e n hö jd u tå t fä l te t . F r i h e t 
och I å i l i g h e t l igga i vå r b lod , äro oss 
m e d f ö d d a , h v i l k e t v i dag l igen se på 
b a r n e n . D e r a s förs ta röre l se r stå t i l l 
l i f och lus t . D e ärO' a ld r ig s t i l l a , 
i f r å n d e n ? tund de k u n n a f r i t t och 
l i f l igt r ö r a sig. A n d e n är i b e s t ä n d i g 
f l y g t , och he l a v e r l d e n leker fö r d e m . 
M e n knapp t får b a r n u n g e n ett r ed ig t 
b e g r e p p , förr än hans l i f l ighe t h ä m m a s , 
o c h det förs ta m a n söker b i b r i n g a d e t -
ta b e g r e p p , är a t t h a n skall g läd ja s ig 
skickl igt och m e d m å t t a , " t y de t pas-
sar e j att flyga och f länga h e t e r det. 
Således de t första h a n får v e t a , är f ö r -
l u s t e n af s in n a t u r l i g a f r i h e t . H ä r t i l l 
k o m m e r den d u m m a f r u k t a n hos de 
f lesta fö rä ld ra r , att ba rne t v i d m i n s t a 
l e k a n d e f r ö j d , v i d mins t a raska språng,. 
skall s t rax t b ry ta ha ls och ben.. V i d 
f e m e l le r s ex års å lder är r edan p o j -
k e n stel och f l ickan z i r l ig . D e k u n n a 

b lo t t 
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"blott bocka och niga o.cti kyssa på 
h a n d , t i l l en fånig gamman för tan-
ter och kus iner , l ivilka e j kunna nog 
berömma cle charmanta h jer tungarna, . 
som redan äro så. fö r sig komna i des-
sa anständiga galenskaper.. • • • . 

H u r u vi l l m a n vän t a , att ba rne t 
skall v i d ep rnognare å lder angripa 
något med eld och l u s t _ d å redan des» 
första framstickande kraft b l i fv i t hej-f 
dad, dess- naturl iga känsla for f r i h e t 
bl i fvi t n e r q v ä f d , sluten i band och bo-
jor? H u r u v i l l m a n v ä n t a , att sanr 
n ing och uppr ik t ighe t , l ivilka unde r 
al l t detta högt predikas-, skola slä rot 
och bära f rug t hos yng l ingen och f l ic-
kan, sedan de från. den s tund , de k u n -
de sta l n l l , var i t t v u n g n e att bocka 
respekt och niga vördnad för creti -och 
pleti P Det ta tvång skall således förslap-
pa,-skall lägga g rund till falskhet och g ö -
ra en vana af den meningslösa kruser -
l ighe ten . Ä l l t skall b l i fva dödt , m e -
kaniskt , nerl löst , gycklande och bäk-
slugt — Såsom vi ock alla d a g a r 
se att det är. . 

3.. K a p . 
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3. K a p . 

P e n s i o n e r . 

H ä r får jag val hela den fina Verlden 
emot m i g , ins tämmande i en väldig 
chorus, hvar t i l i Förestånderskor , Dans-
mästare och G u v e r n a n t e r hålla bass-
stämman. V ä l a n I Jag känner detta 
folk. D e ha fva mycket af m u n d e n 
och in te t af g runden . D e äro så l i-
tet far l ige, som man möjl igtvis kan 
Vara med litet förstånd. 

Jag tar m in läsare unde r a r m e n , 
©ch träder med honom in i en af dessa 
den fina Ver ldens Fabr iker . M a n s tud-
se ej vid detta h a m n på Pens ioner . 
•Vi få ju nästan dagligen genom tid-
n ingarna veta , att här "bi ldas unga 
" D e m o i s e l l e r , deras hjer tan danas , 
" s t u n d o m , som det h e t e r , till goda 
"makar ; de få här lära f ransyska , ari$-
'•'metik, moral , goda seder , geografi , 
'historia, och — jag hade nära glömt 
— äfven christendom. Ja chris ten-

"dom få de äfven lära." D e r j e m t e ' få 
de underv i sn ing af de skickligaste ma-O o 

stare 
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stare i dans och musik," N u utgå ju 
från dessa P e n s i o n e r de flesta fina 
Vevidens medborgar innor : och således 
kallar jag dem ganska riktigt den fina 
verldens Fabr iker . Läsaren och jag 
låta anmäla oss; -vi äro ti l l e x e m p e l 
ett par resande af bättre folk; e f te r 
några invändningar ger Ma Bonne oss 
in t räde , ty Gud bevars , att vi skulle 
så lätt slippa in till 20 ä 30 he l - och 
halfvaxta unga D a m e r ! 

Dörren, öppnas, v i stiga i n , Ma 
Bonne presenterar oss. Tys t och på 
en gång , som vore det blott en enda 
D a m e , uppstå alla E l e v e r n a , göra en 
ssirlig nig-bockning, stå ett ögonblick 
s t i l la , sätta sig åter på en gång , och 
i hela kretsen blir tyst som en graf. 
"Vi begge ta la , e l ler som det h e t e r , 
conversera, med Ma Bonne. H o n pre-
senterar oss F r ö k e n N. N . , .Demoisel le 
!\T. N . ; dessa stiga åter upp och göra en 
bock-nigning , l ivarefter de sätta sig t i l l 
sina stickbågar. V å r conversat iun bliF 
t rög, ty Ma Bonne är just icke af de 
qvickaste Bonnor; vi tala till F röken 
och Demoi se l l e , hvilka svara hva r j e 

ä son 



å son tour med' mycken' c e f e m o n i e , och 
se sedan pä Ma Bonne, för att af hen -
nes blick utröna om de svarat rätt.. 
V i sia an tonen Ulligare, fö r att se, 
om det dock icke finnes eld och m u n -
terhet i den vackra samlingen; ' Ma 
Bonne y inkar oss- a l lvarsamt , och d'e 
stackars flickorna slå ner ögonen. Ma 
Bonne säger en moralisk sentens^ på 
fransyska; hon talar icke- i l l a ; det ä r 
icke den Ma Banne, som bevis tade en 
repet i t ion af' Gustaf W a s a , och sade 
sig hafva var i t pä Gustaf W a s a s repit-
tation. Dock hvad den moraliska sen-
tensen beträffar , så ä r den en rigtig 
Knig^lunismus , som vi häf t ig t bestrida 
och hvar t i l l Ma- Bonne har sina skäl 
att svara ingenting. D e t blir således 
ingen disput ; sådant skulle ej passa sig. 
V i börja finna tiden l å n g , då dörren 
©ppnas,. och en Dansmästare dansai ' in 
t eml igen omästerligt'. A f Ma Bonnes 
mine sluta vi , att' v i nu måste taga 
af t räde; det sker , under en lika zir-
lig nig-bockning., som den förstav 

D e t var ett hjertans ledsamt b e -
sök, säger n i l Ja, väl . M a n borde' ej. 

•varai 
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vara g l a d , att få k o m m a u r e n k re t s 
af f em och t j u g u u n g a flickor. E n så-
dan krets b o r d e h a f v a för e t t f r i sk t 
u n g d o m l i g t s i n n e d e n starkaste d r ag -
n i n g s k r a f t ; t i den b o r d e der flyga bor t 
i skämt och l ö j e , lif och lus t , g l äd je 
och g a m m a n . P å d e s p r i t t a n d e k i n -
derna, . d e n f r i a lifllga, g å n g e n , . ! de 
öppna l i f l lga ögonen borde m a n d r ö m -
ma sig h ö g t , högt u p p i t r ed j e h i m -
m e l n , e l le r å t m i n s t o n e drömma! and ra 
dit . O c h , ma chére Bonne / det ta k u n -
de ske i al l t uk t och ä r a ! det k u n d e —r-
så . abomirtabelt de t må synas - E r — v a -
ra f ö r e n l i g t m e d all v e r k e l i g anstän» 
dighet, a l l laggi l l sedlighet, ja med b i l d -
n i n g , f ö r ä d l i n g , o d l i n g , e l l e r l ivad 
al l t de h e r r l i g h e t e r n a kallas , att I ede r 
P e n s i o n in tagas och betagas af den f r i -
ska N a t u r e n s b l o m m o r , at t å te rönska 
sig en flygande t i m m e i d e n n a l i fg i f -
v a n d e b loms te rpa r t e r r — i s tä l le t at t 
m a n n u s k y n d a r d e r i f r å n , e m e d a n z i r -
l i g h e t e n , d e n tvungna a n s t ä n d i g h e t e n 
d e r äro allt, och d e n t j u sande n a t u r e n 
— intet. 

D o c k , de t ta to rde vara f ö r h ö g t 
för 
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f u r ]\Ia Bonnes begrepp . M e n det är 
ock m i n s t sngdt för h e n n e s räkn ing . 

J ag kan och v i l l ' i n g a l u n d a n e k a , 
att j u m e d dessa Pens ionsans t a l t e r kan 
vara en m e n i n g , l ika gudomligt f r o m , 
god och o s k y l d i g , som den är mensk-
ligt d u m . J a , de t f a l l e r sig rät t le.d-
samt fö r m i g , att be rö fva fina V e r l d e n s 
D a m e r den l j u f v a v i s s h e t e n , att dessa 
P e n s i o n e r h a f v a godt in f ly t ande på de-
ras sa. ka l lade b i ldn ing . M e n jag kan 
e j b je lpa de t . A t t m e n i n g e n är dum, 
och att i n f l y t a n d e t är ondt, de t sku l le 
jag knapp t beh i i fva b e v i s a , t y det l ig-
ger klar t fö r al la att se. M e n he la 
d e n n a bok går ändå u t på att visa det . 

O n a t u r l i g a äro dessa P e n s i o n s i n -
rä t tn inga r af blott et t e n d a skäl : d e t , 
att de äro P e n s i o n e r . T y att s tänga 
f e m och t j u g u , vo re det ock blot t f e m , 
flickor inorft f y r a v ä g g a r , det är al l -
de les d e t s a m m a , som att s tänga fåg lar 
i e n bur . T v å n g e t förs tör deras g lada 
f r i a m o d , och det är jus t det ta som 
d e b e h o f v a , n ä r d e k o m m a u t i v e r l -
den . 

Sedan går allt u t på A n s t ä n d i g h e t 
och 
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och F r a n s y s k a , ty i dessa t v e n n e o rd 
kan m a n s a m m a n f a t t a he l a P e n s i o n s -
systemet . M e n f ransysk b i l d n i n g i 
Sve r ige , de t är l ika så n a t u r f ö r s t ö r a n -
d e , som fransysk v i n t e r i vå r t k l ima t . 
E n fa t t ig skörd fö l je r de r pä. O c h äk-
ta Svensk b i l d n i n g är något he l t a n -
n a t , än d e n n a P e n s i o n s - b i l d n i n g , som 
danar h v a r k e n Svenskor e l l e r F r a n s y -
skor , u t a n s tol l iga m e l l a n t i n g af m e n -
niskor och dockor , s o m i n g e n lä t t 
förstår sig på. 

Allt gar ut pä Anständighet ~ och 
Fransyska. Så ha r jag nys s s ag t , och 
jag står fast de rv id . B e v i s e n l igga för 
allas ö g o n : m e n på de t jag må slå de t 
onda med dess egna v a p e n , v i l l jag h ä n -
visa läsaren t i l l något så k l en t och y n k e -
l i g t , som de a n n o n s e r om P e n s i o n s -
i n r ä t t n i n g a r jag ä f v e n fö ru t n ä m n t . I 
d e m lofvas al l t id de u n g a d a m e r n a at t 
få lära Fransyska språket, f u l l k o m l i g t , i 
g r u n d , e f t e r g r ammat ika l i ska r e g l o r , o. 
s . v . M e n . säl lan e l l e r a ld r ig n a m n e s Re-
ligionen, och i nagra a n n o n s e r står at t 
l äsa : "t/e nödvändigaste begrepp i Reli-
gionen." Så ledes F r a n s y s k a n grundligt, 

men 
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men. R e l i g i o n e n ytligt f Sådan t läsa- f ä -
der och. m ö d r a r , p r e s t e r och p rose ly -
ter , och tänka ingen t ing ' d e r v i d . Slcall 
m a n e j n a t u r l i g e n fa l la på de t ta i n -
kast : Ä r a icke a l l a , a l la b e g r e p p i. 
Re l ig ionen- n ö d v ä n d i g a ? O j e m f ö r l i g t 
n ö d v ä n d i g a r e , än al l t h v a d f ransyskt 
heter"? D e t v o r e u p p b y g g l i g t , att se 
en PensLonsföres tånderska upps tä l la sca-
l an på b e g r e p p i R e l i g i o n e n , h v i l k a 
de högre och h v i l k a de lägre beg rep -
p e n ä r o ; h v i l k a de mer och mindre 
n ö d v ä n d i g a , , el ler . iek& nödvänd iga ! ! 

D e n anständigaste och bäst bildade 
fl icka är den,, som e n god och braf 
y n g l i n g , sedan hare k ä n n e r h e n n e , ö n -
skar t i l l h u s t r u . N u kan det lät t h ä n -
d a , att en sådan flicka a ld r ig va r i t i 
p e n s i o n ; lika så lät t som det h ä n d e r , 
att en god och braf y n g l i n g f å r söka 
l ä n g e nog i P e n s i o n e r n a , i n n a n h a n 
der kan ' f inna e t t h u s t r u - ä m n e ! Och 
aldralät tast h ä n d e r d e t , att d e n f l i cka , 
som h e m m a b l i f v i t uppfos t rad af en för-
nu f t i g m o r , e l le r som i brist deraf , h j e lp t 
s ig f r a m m e d sitt egna n a t u r l i g a a n -

lag* 



I j g , ä r t i o t u s e n d e resor m e r a v ä r d , än 
en he l s v ä r m af Pens ionsdockor . 

Goda S e d e r , r o p a r m a n . L i k a s o m 
goda Seder e j -vore a n s t ä n d i g h e t , och 
ans tänd ighe t v o r e a n n a t än D y g d ! 
Och l ikasom D y g d e n icke v o r e a n n a t , 
än e n f ransysk exerc i t i ibok , ä n ga lna 
k o m p l i m e n t e r , än f ö r r y c k t a , s t e l a , h a -
l a , falska hö f l i ghe t sbe tyge l se r ! 

M e n ans tänd ig t - sk ickl ig t , v ä r -
digt och ä d e l t u p p f ö r a n d e i u m g ä n g e 
_ _ l ivarom jag ock skall skr i fva e t t 
kapi te l , de t ä r : N a t u r e n s sanna be-
l e f v e n h e t , u t a n fa l s och flärd,. m e n 
ock u t a n ledsnad och f ö r a r g e l s e ; de t t a 
är h v a d m a n b o r d e l ä r a , och h v a d 
snan högst 1 bo rge r l iga l e f v e r n e t b e -
h ö f v e r , så v i d t . O m m ö d r a r n a v i l l e 
de t ta fö r s ina dö t t r a r ; sä sku l l e jag v a -
ra d e n fö r s t e att g i f v a förs lag t i l l så-
d a n a P e n s i o n s i n r ä t t n i n g a r . M e n e n 
gång , nä r m ö d r a r n a de t v i l j a och f ö r -
s t å ; då behö fvas inga P e n s i o n e r * 

4. K a p . 
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4- K a p . 

K o m p l i m e n t e r , B u g n i n g a r , 
m . m . s. 

k a n s ä g a : T i d e n är sa t o l e r a n t , 
att H i m l e n v e t e h u r u pass d u m m a n 
skal l va ra , för at t v a r a e x e l l e n s i d u m * 
h e t . O c h m a n k a n säga : T i d e n är så 
t o l e r an t , a t t H i m l e n v e t e h u r u pass 
falsk m a n ska l l v a r a , för at t ka l l a s 
s k r y m t a r e . 

Sista a n m ä r k n i n g e n g ä l l e r f u l l t e m o t 
v a r a K o m p l i m e r i t e r , H e l s n i n g a r , B u g -
n i n g a r , e l l e r s o m j a g i f ö r r a k a p i t l e t 
kal la t d e m , N i g - b o c k n i n g a r och B o c k -
riigningar, m . m. d i t h ö r a n d e . 

X de t ta fa l l fa v i gå i skola hos 
b o n d e n , ja hos s j e l f v a e r k e b o n d e n , a t t 
jag sa ma tala. O c h n ä r v i v ä l i n -
s t u d e r a t h a n s m a n e r i d e n n a de l af 
a n s t ä n d i g h e t e n , så k u n n e v i ' säga oss 
v a r a v e r k l i g e n l ång t k o m n e i h v a d 
m a n ka l l a r s u n d t f ö r s t å n d . 

B o n d e n säger : G u d s f r e d ! G o d dag ! 
God m o r g o n ! o. s. v . , h v i l k a h e l s n i n -
gar ä ro v i d a v ä g n a r vackrare än vå ra . 
l a c k för s i s t ! säger h a n , n i c k a r v ä n -

l i g t 



ligt med h u f v u d e t och slår hand i 
hand. Derrned är det s lu t , och heter 
sedan: Sitt frain! H u r står det t i l l 
hemmaP När bondfolket mötes å t , t i l l-
går allt lika enkelt. G u m m o r och flic-
kor trycka hyarandras händer h je r t l i -
gen ; s tundom omfamna de väl ock 
hvarandra kraftigt nog , ty de taga e j 
illa vid s ig , om ett halskläde r u b b a s , 
eller en knappnål springer. Jag har 
ofta med förnöjelse betraktat detta 
h jer t l iga , enkla bemötande , hvar i l ig-
ger sanning , na tur och liilighet. ~-

V i , upp lys t e , b i ldade , förnämare 
folk,-vi ståndspersoner, kaval jerer , f r u a r , 
f r ö k n a r , m a m s e l l e r , säga: Ödmjuka 
t jenare! Ödmjukaste t jenare el ler t je -
na r inna! o. s. v. Förs t en b u g n i n g , 
så tre s teg, så åter en b u g n i n g , och 
derpå hand- el ler m u n - k y s s n i n g , äf-
ven öron-kyssning. V i d hvi lken m u n -
kyssning det sannerl igen är värd t nå-
gra skil l ingar i fat t igbössan, att se 
tvenne damer med stora h a t t a r — h u -
ru de vr ida och vända och kröka och 
bete sig jemmer l igen löj l igt , för att kom-
ma åt hvarandras mun . Jag såg en 

g™g 
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gang t v e n n e , som fu l la t venne m i n u -
ter avbetade ined den saken, och vo-
ro ej ända i stånd att br inga det der-
hän. Förs t sköt den ena sin hatt in-
u n d e r , sa den and ra , så åter d e n för-
sta, så d e n andra på n y t t , och så gick 
det immerfor t . P å afstånd skul le m a n , 
långt i f rån att tro detta vara idel vän -
skap, taga dem för två personer , som 
höll o på att stångas. 

3STär jag ser ett stort sällskap möta 
et t stort sä l l skap, och börja på med 
dessa och slika anfäk te l se r , så b l i r jag 
•underligt t i l l mods. O c h visste jag 
e j , att al l t detta tokeri hör till goda 
tonen , så skulle jag kunna tro både 
ett och annat . 

T y det är icke litet hesat t , u tan "besatt 
i banko, a t t se h u r u menniskor i riktig 
v å n d a , i riktigt qva l skepa s i g , för 
att synas f rån vet t och förstånd. 

"JHvad! ropa de n u : I dessa E d r a 
"skepningar ligger just de t äkta v e t t e t , 
"det i umgänge och sammanlefnad be-
h a g l i g a , fina, för l jufvande , hvar fö ru tan 
5 , l i fvet vore ett barbari och menniskorna 
" v i l d a r , Hot ten to t te r } I r o k e s e r , H e d -

n ingar . 
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'"ningar. D e t felas ännu m y c k e t , me-
""na de , i nnan denna fina ton bl i r a l l -
"män, :ty det sämre iolket .är .ännu 
"rätt och oh.yfsa.dt." 

M e n :så ropar dock ej m ä n g d e n . 
T y e h u r u den n y t t j a r , så- försvarar 
den dock icke dessa skepnlngar , ej 
heller dessa termer.- '".Ödmjuka tjenare.! 
Jag: är charmerad af er vä lgång ; J a g 
innesluter mig i er gunst iga åtanka; Jag 
är er tusen gånger ob l ige rad ; J a g 
ber om m i n vördnad för er F r u ; J a g 
f ramhärdar så länge jag l e f v e r , 8£c. 
M ä n g d e n nyt t ja r d e m blott i enfaldig 
tanka, att det skall så vara . U t a n sa 
ropa :nu endast dessa förmenskl igade 
kattor, dessa osvenska a p o r , hvi lkas 
ansigtesmuskler och alla rörelser och 
gerningar äro i r ikt ig beräkn ing ställ-
da efter k o n j u n k t u r e n ; Irvilka kunna 
vara infamt höfliga emot deras värsta 
f i e n d e r , och äro i s tånd, om det gäl-
ler , a t t r en t af komplimentera fo lk på 
dörren. 

D e t är 'icke d e m jag v i l l f r åga , 
•Utan mängden : 

Finnes väl i allt detta edert fåni-
ga 
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ga gyckel någon mening? Och det 
ar det vä rs ta , att sa mycket , så myc-
ket är u tan förs tånd , princip och me-
n ing här i ve r lden , att s jelfva vårt dag-, 
liga umgänge är så beskaffadt. M e n 
hvad deri f innes , det är uppenbar falsk-
het , likasom i allt gyckel på jorden. 
Xiat ock vara , att denna falskhet icke 
vore e lak: m e n då falskhet icke kan 
vara g o d ; hvad är hon vä l? T i l l e x . , 
denna så a l lmänna h e l s n i n g : Ödmjuka 
tjenaref A r någonting mera er ts löj l igt , 
m e n också mera falskt ? I intet land nytt jas 
denna t e r m , mer än i Sver ige , och 
i intet l a n d , och på ingen jordfläck 
förefal ler mig allt slags platta kompli-
mente r plat tare , än här. H v å r f ö r e ? 
T y eld, k ra f t , r ä t t f r amhe t , s torsinnighet 
och allt menskligt vackert och dugl ig t 
var från u rminnes t ider vår t e l e m e n t : 
m e n l j u m h e t , nerf- löshet , s m i l , småak-
tighet och allt apemessigt konstigt och 
gycklande var f rån u rminnes t ider o-
förenl igt med oss. 

H v a d är Anständighet? H a f v e vi 
någonsin det be tänk t , så enkel t det ock 
är? Jag v i l l säga det : Anständighet är 

det 
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det s o m anstår, d e t s o m höfves e n 
m e n n i s k a . N u d e t t a , s o m anstår o c h 
höfves, d e t ä r d e t s a n n a , n a t u r l i g a , 
v ä r d i g a . O c h a l l t a n n a t ä r apo r s l e k 
och f å n a r s f j e s k , e l l e r , h v a d v ä r r e ä r , 
e lakas s k r y m t a n . 

J a d e t t a g u d o m l i g a f å n f j e s k h a r 
a l l t , a l l t e m o t s ig . E l l e r säg m i g : 
V a r d e n finaste, a r t i g a s t e m a n , d e n 
s o m k u n d e i e t t a n d e d r a g säga e r t u -
sen c h a r m a n t a s a k e r , d e n som v a r f ä r -
d ig a t t af p u r a r t i g h e t k y s s a e r — d e r 
n i v e t , d e n s o m a l l t i d v a r e n Påfve 
i b e l e f v e n l i e t o c h g o d t o n , d e n s o m 
f ö r f ö l j d e e r o c h a l l a d ö d l i g a , l i k s k u g -
g a n , f ö r a t t ö f v e r t y g a o m s i n v ä n s k a p , 
s i n t i l l g i f v e n h e t , s i n v ö r d n a d ; v a r 
d e n n e m a n n å g o n s i n pålitlig ? V a r han. 
n å g o n s i n a t t r ä k n a p å ? , V a r h a n i c k e 
d e r e m o t endast och allenast e n k a r r i k a -
t u r , e n ä k t a o ä k t i n g i k a r a k t e r o c h , 
h j e r t a ? K a n n i b e v i s a m i g m o t s a t s e n , 
d ä v i l l jag i o r d o c h g e r n i n g v a r a e r 

' ö d m j u k a t j e n a r e p å l i f s t i d . 

5. K a ? , 
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5- K a p . 

. S ä l l s k a p e r . 

Hos oss man samlar sig at t dela 
Sin smahet e l le r t yngd besvär l ig t med h v a r a n n , 
A t t säga i n t e t f ö r s t , med al l t det ljud ljian kan p 

Sen ater ingent ing o:h spe la ! 
L e o p o l d . 

H u r u iemligen t räffande är icke den -
na m å l n i n g ! T y h u r u m y c k e n konst 
l i g g e r icke de r i , att måla Temligen rät t 
och VälP D e t maga de bäst v e t a , som 
i all sin tid .målat stora t o m m a taflor., 
m e d all den färg de kunna t , och- ic-
ke dess m i n d r e s lu t l i gen nödgats t i l l -
stå, att de of ta tnisslyckats. 

H v a d är vårt sällskapslif p E t t t ids-
fö rdr i f , svarar m a n , ' och detta svar är 
lika sant som beklagligt . T y h v a d 
är t idsfördr i f? D e t ä r , att fö r sp i l l a , 
fö r spe la , för jaga , och i sann m e n i n g 
förclrifva hägot så kosteligt och dy r -
b a r t , som t i d e n , den beständigt bort-
i l ande och a ldr ig å t e r k o m m a n d e , h v i l -
ken v i tver tom borde söka att fasthål-, 
la och i dess hastiga lopp h e j d a , om 
vi det förmatte. V i klaga bes tändig t , 

att 



att v i fa a ldr ig p e n n i n g a r nog. V i 
borde klaga d e r ö f v e r , att v i få a ld r ig 
t id nog. M e n d e r ö f v e r klagar b lo t t 
den v i s e , och v i a n d r e , v i dårar , f ö r -
slose både p e n n i n g a r och t id på e t t 
lika mycke t ha i t iös t , som g u d o m l i g t 
t j u sande g l i t t e r : Moder och god ton. 

M e n i n g e n ton är m e r a tonlös , än. 
tonen i våra Säl lskaper . T y der l ika-
som helgas "småheten'', de t platta , de t 
oförs tåndigt qv i cka och det qv ickt o -
förs tåndiga. D e r l ikasom k o m m e r man. 
ö f v e r e n s , att f ö rnö ja s , ja at t fö r t ju sas 
af h v a r a n d r a s t råkighet och "tyngd™ 
och den som det ej k a n , och d e r t i l l 
vågar v isa att h a n e j kan d e t ; h a n äc 
e n v r e s i g , obelef id s ä l l e , e n tamp^ 
e n n a r r , och sådant mera . 

J a ! v i s se r l igen är lian e n n a r r e 

om alle de andre äro kloka. 
D o c k , att tåla denna d ö f v a n d e t rå-

k ighe t , småhet och t y n g d , att v isa 
sig finna nöje d e r i , att sjelf i et t f j e sk -
ande n i t b idraga d e r t i l l ; det ka l las 
Sällskapsdygd, Sällskapsvett. O c h n u 
v i l l e jag väl v e t a , h u r u många u n s 
för t j ens t och ve t t m a n b e h ö f v e r i a l la 

v ig -
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vigt igare saker , för att icke kallas dyg-
dig och v e t t i g , på en t i d , då något 
så pyssl ingsl i te t , som det ta , kan få 
n a m n af dygd och vett . 

Och emedan jag hör t m ä n , som 
annars var i t drägl ige nog , pås tå : A t t 
Sällskapsdygd och Sällskapsvett är det 

•första, hvarom man bör beflita s ig , och 
at t d e n , som det ej gör och förs tår , 
är — sina ö f r iga för t jenster oberäk-
n a d ! — dock ett t r ä h u f v u d , en ego-
i s t , en oanständig m e n n i s k a ; så v i l l 
jag en gång till och med nedlåta m i n 
auktor l iga värdighet ända ti l l dessa 
dygdemätare , hv i lken ära aldrig borde 
d e m vederfaras af någon , som kan 

^ r e n t skr i fva sitt mode r små l , och fråga 
d e m enfa ld ig t : E f t e r hv i lke t mått mä-
ta de guds f ruk t an , s a n n i n g , t rohe t , 
kär lek , vä lgörande , uppoffr ing , k u n -
skaper , sn i l l e , med mera sådan t , h v i l -
ka., som jag skulle t r o , också äro dyg-
der och v e t t ? 

Men så långt liar man kommit i 
o d y g d , att ett l i tet usl igt j o l l e r , att 
ett l i tet fu t t ig t maner kan få n a m n af 
dygd och ve t t ! 

Säll-
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Sällskapers ändamål är att för lus ta , 
m u n t r a , l i fva ocli glada hvarann . J u 
större sällskap, ju mera lif ocli g läd je , 
f röjd och garnman. M e n detta v i n -
nes blott genom fr i t t och öppet Sam-
tal, e j genom t o m beundran åt en ar-
tig skojares torna p l adde r , e j genom, 
zirligt medgifvande af kalla anmärk-
ningar öfver väder och v i n d , socker-
och ka f f e -p r i s e r , e j genom nitisk mön-
string af hvarandras kläder och n ip -
per. 

Ä r någon klagan vanl igare än den -
n a : I dag far jag rätt t råk ig t , t y ' 
jag skall i ett stort sällskap? — H v a r -
föreP T y ett ev ig t joller om i n g e n t i n g , 
ett d u m t snicksnack, d u m m a svar pa 
detta snicksnack, och en ängslig upp-
märksamhet på sig s je lf , att man ma 
sitta rä t t , gå rä t t , stå rätt och tala 
snömos : allt detta t rycker och fo r tyn -
ger t i l l och med d e m , som hafva d e n 
högsta sällskapsdygd i det platt-högsta 
sällskapsvettet. Man bidrager sjelf t i l l 
d e n dödande l edsnaden , och u n d r a r 
hvadan den kommer . Det ta är akta 
okunnighet . 
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E n t id v a r , då inan m e n t e och äf-
v é n v a g a d e säga och t rycka , ja då ä f v e n 
m ä n g d e n tfodde, att Snillen måste i 
d e n fina, stora, e l egan ta v e r l d e n utbil-
da sig.' A t t S n i l l e n fö l jak t l igen borde., 
v a r a de m e s t belefvade m e n n i s k o r ! — 
INagot l ika så galet h a r m a n v ä l hört ' , 
m e n icke någo t v ä r r e . D e t kom d e r -
a f , att m a n - f ö r s t v i l l e d e g r a d e r a al la 
h ö g r e konster t i l l små nä t ta t a l a n g e r , 
a t t b e d ö m m a u n d e r m a t s m ä l t n i n g e n , 
a t t granskas v i d theborde t . S j e l fve 
A p o l l o , o m h a n k o m m i t i n i v å r a 
sä l l skaper , och e j förståt t bocka och 
kompl imen- te ra , s k u l l e , pä den tiden, 
b l i f v i t ka l lad e n t o l p , och v å r e b e l e f -
v a d e r i m a r e sku l le gjor t sig e n icke 
r i n g a möda-, a t t b i l d a d e n n a t ö l p e n , 
S k a l d e k o n s t e n s , L j u s e t s , de t Skönas 
G u d , t i l l _ ^ e n ar t ig sä l l skapskar l , en fin 
Vä r ld sman . JPä den tiden v a r j u ock 
h v a r j e a r t ig sä l l skapskar l , h v a r j e fin 
•verldsmari , som h a d e sk r i fv i t e n ode 
o f v e r någon lefnädsregie l , en r i m a d b e -
rä t te lse och några cha rade r s t r ax t 
ett S n i l l e , e f t e r det m ö n s t e r d e r f ö r , 
som d e n n e hofskräddare- tak t ik g i f v i t i ' 

T y 
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T y l ivad v i nu för tiden -kalla Sto-
ra Sn i l l en , m e n n i s k o r m e d o v a n l i g , öf-
ve r l i v a r d a g l i g h e t e n h ö j d a n d e och k ra f t , 
ansåg i n a n pä den tiden rä t t och slät t 
for g a l n i n g a r . Knigge ack för lä t 
m i g ! •— Friherre Knigge, i s in l u n t a 
Om umgänget med menniskor, gaf oss 
i de t t a ä m n e de kost l igas te l ä rdomar 
af s lcefhet , som , d e r j e m t e m a l a h a n s 
outösliga och vidtbeundrade m e n n i s k o k ä n -
n e d o m och m e n n i s k o v e t t för oss sa 
l i f s l e f v a n d e , som n å g o n s i n o k u n n i g -
h e t och f å v e t t k u n n a målas . H a n sä-
ger på et t ställe så h ä r : "S tora s n i l l e n 
" o c h excen t r i ska m e n n i s k o r la te m a n 
" l ö p a , så l änge de ä n n u i n t e a l lde les 
' ' h a f v a g jor t sig be rä t t i gade t i l l att i n -
' ' spärras ! J o r d e n är så s t o r , ä t t e n h o p 
" n a r r a r fä r u m der b r e d v i d h v a r a n d r a . " 

O F r i h e r r e K n i g g e ! Största delen, 
af d i n lunt i s t i ska l e f n a d s v i s h e t passa-
d e så l i te t fö r menniskor, att d i n n u -
m e r a ev ig t fö rgä tna bok h a d e rä t t a re 
bor t h e t a : Om umgiinget med kattor. 

T v e n n e - v å r sä l l skaps lefnads h ö g -
sta f o r d r i n g a r ä r o : 

i . Blyg-
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i . Blygsamhet. J u mera foiskämd 
det inre väsendet ä r , j u mera glän-
sande skall ytan vara. Såsoin redan i 
i . Kap. är sagdt. D e n n a blygsamhet 
är således, att bära sig försigtigt '•s4-
ti l l det y t t re , på det ej det in re obly-
ga må misstänkas: då karakteren på den 
sanna b lygsamheten ä r , att bära sig na-
tur l igt åt , u tan att tanka, känna eller 
ana något annat dervid . M e n ofta har 
ej den förs tnämda en gång detta ända-» 
m å l , u tan alldeles i n t e t , eller ett löj-
ligt. T i l l e x e m p e l ; E n mor kan icke 
lägga sitt barn ti l l bröstet i fleras när-
varo , ty — heter det —- sådant är oan-
ständigt och sårar b lygsamheten . Jag 
åter t i l lstår, att ett barn v id sin mo-
ders bröst är för mig en lika na tur l ig 
och anständig , som. vördnadsvärd syn , 
skul le ock ett tro.löst halskläde för mig 
röja den vackra ha l fö , på hvilketa den 
l i l la verldsborgaien får sin när ing. Men 

"'för att visa h u r u verk l igen falsk en 
sådan blygsamhet är hos somliga mö-* 
d ra r , och huru litet man. deraf kan 
döm ma till deras sanna ans tändighet , 
v i l l jag säga hvad jag h u n d r a d e och 

flera 
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flera gånger sett, n e m l i g e n : A t t den-
na samma m o r , som smyger i nästa 
rum för att gifva sitt barn d i , l iksom 
hon skulle göra något ond t , k a n , se-
dan denna förrä t tn ing är slutad , kom-
ma in ti l l sällskapet och låta i allas 
närvaro, u tan rodnad eller minsta för-
lägenhet , säga sig långa eleganta» än-
da ti l l ganska tvetydiga saker af en 
kaval jer , som ofta nog icke kan vara 
i det bästa rop. — H u r u skall detta 
förstås? — Jag har sagt det ofvanfö-
r e , och v i l l ä n n u t i l lägga: Jag fin-
ner detta uppförande högst ob lyg t , 
högst oanständigt , ja brottsligt ochskam-
ligt. M e n den Goda T o n e n , som j u 
är sjelfva ans tändighe ten , s jelfva b lyg-
samheten , lär finna annor lunda? 

H vilket ofvansagda n u bevisar , 
h u r u principlös vår sällskapslefnad är-, 
h u r u litet det ena bruket öfverenss täm-
mer med det a n d r a , när man bör jar 
jemföra dem. Slutsatsen gör sig sjelf. 
.— V i d a r e . 

D e t är icke ans tändigt , det sårar 
b lygsamhe ten , säger m a n , at t , i säll-
skap tala om vissa saker, mins t då u n -

3 * ga 
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ga pe r sone r aro n ä r v a r a n d e . Så far 
j n a n t i l l e x e m p e l ick.e n ä m n a o r d e n : 
barnsäng, jungfrudom, modersmjölk, m . 
fl. D e n som sku l le dr is ta sig d e r t i l l , 
l ian får f r å n al la sulor höra h v i s k n i n -
g a r , får. se r o d n a n d e k i n d e r , och be-
t y d a n d e v i n k a r få r h a n v ä l o c k , der--
est han icke är e n m a n af mypken r ang , 
e l l e r m å n g a p e n n i n g a r , som det icke 
är anständigt at t v i n k a åt. J ag v e t gan-
ska v ä l , at t sådana ä m n e n som dessa 
ä rö ö m t å l i g a , och böra e j d r i f va s 
f ö r l å n g t , de t ä r , i l ä t t s i n n i g h e t och 
på t v e t y d i g t sätt . M e n då d e , d r i f -
vas a l l va r s amt och v ä r d i g t , h v i l k e t 
m e d a l l t sådant bör ske ; så ser jag 
icke h v a d a n s t ä n d i g h e t e n fö r lo ra r 
e l l e r h u r u u n g a p e r s o n e r k u n n a äf-
v e n t y r a d e r v i d . A l l t h ä r u t i n n a n , 
soxn i. mycke t a n n a t , k o m i n e r an p å , 
m e d h v a d anda det f a t t a s : och är 
således b a r n a u p p f o s t r a n för ö f r ig t g o d , 
äro vack ra e x e m p e l s tädse f ö r ba r -
n e n s ögon och få de s t rängt d y g -
diga g r u n d s a t s e r af f ö r ä ld r a r och l ä ra -
re ; då må m a n tala f r i t t , och h e l d r e 
s m å n i n g o m göra f l ickan bekan t m e d 

d e n 
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den ver ld hva r i hon skall inga , än 
släppa Henne som ett okunnig t får i 
brudstolen» H a r man börjat ett dy -
likt samtal , ock förmärkes det att u n -
ga personer händelsevis fått höra iiå-
got dera f ; då .gör m a n oändligt bä t t re , 
att skickligt fortfara till p u n k t , än att 

. liasligt afbryta . 
M e n — det va r e j m i n m e n i n g 

alt g i fva r eg lo r , u tan blott att fästa 
uppmärksamheten v i d det orät ta , som 

- a r , för att ägga till något bättre. Och * 
detta bä t t r e , s e r ' j a g mer än väl-,' kan 
e j på en gång införas. H e l a vår b i l d -
n i n g skall först förändras , h v a r f ö r e de 
reglor jag kunde g i fva , vore ännu oan-
v ä n d b a r a , och många af de anmärk-
ningar jag i denna bok g ö r t o r d e t i l l 
och med vara för tidiga. Ganska'' sä-
kert skola de å tmins tone illa förstås 
l iu , då sann b lygsamhet i k lädedräg t , 
i h jer ta och tanke , finnes nästan e n -
dast i de aflägsnaste p rov inse r , der flic-

• kan föl jakt l igen kan uppb inda sitt 
- s t rumpeband, modern lägga barnet t i l l 
sin fu l la b a r m , älskarn trycka en l ju -
dande kyss på sin flickas läppar , och 

h u s -
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husfadern skämta fr i t t och Iifligt med 
sin grannes h u s t r u , i allas å s y n , t i l l 
allas ro och lus t , i all. den heliga na-
turens oskuld , och u tan att en belef-
vad narr . s t å r 'på l inker håll och lap-
pande .hviskar t i l l fina ver ldens doc-
kor: Mon Dieilf är detta anständigt? 

Jag skulle skrifva en bok för dvär-
gar, om jag v i l l e upprepa allt det li l-
la pusserliga förvända sällskapselände, 
som i våra: fina kretsar kallas blygsam-
het . T y v i , här uppe i stora ver l -

• d é n , v i äro så b lygsamme vordne ge-
nom vårt for t farande dum-f ina u m g ä n -

gessä t t , att v i förlåte alla f e l , u tom 
dem emot sällskapslagarna. Om jag 
säger: " D e n der mannen med det ha-
la ansig.tet och den granna tupén — 
vet n i , m i n F r u , det är ett lysande 
pundhufvud- , m e n hvad värre ä r , det 
är en högst l ä t t s inn ig , en v indböj te l 
i seder , en- elak ti l l bjerta och tänke-
sätt , som förför e r , oin han Ican kom-
ma åt , och t r iumferar de röfver , att er 
he r r man går omkring med vedermä-
let i pannan ; så svara r n i mig hel t 
s tucken: u M e n — h a n är en charmant 

"sä l l -
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"sä l l skapskar l ; m e n — han bockar som 
" e n en gel och kysser på h a n d s o m e n 
" — ö f v e r e n g e l ; m e n häri ' va r i 
"gåi" så a r t ig , att h a n kysste u t a n p å 
" h ä n d s k e n , söm jag i en oförlåt l ig di's-
" t rak t ion tagit på m i g , o c h ' — fö re -
s t ä l l e r ! — h a n t i l lä t m i g icke att 
" taga af d e n ! " O c h så v ida re . 

g. Fördragsamhet (Tö le r a i i ce ) . -Är 
den d y g d i Säl lskap, att nr .ui ; tå l hva-r-
andras p la t the ter och déK-ilL- siti ickrar 
d e m . T y — h v a d gör d e t - att m a n 
kan förgås af det d u m m a , - de t y n k l i -
g a , fån iga och s jä l lösa? H v a d säger 
jag? "Vi äro längesedan f ö r g å n g n e ' i 
denna- dy . 

D e t enda j h v a r igenom hä r på jo r -
den all t förs tånd s t iger , alla Vetteii-
skaper f u l l k o m n a s , a l l kraft spännes oc;h 
u t v i c k l a s , alla s t rafva t i l l det bäs ta , 
sannaste och högs ta , ja d e t ' e n d a , h v a r -
af all l i f l i ghe t , v ä r m a och rö r l i ghe t 
upps tå r och b e s t å r , och u t a n hv i l ke t 
all t skul le b l i f v a ett o t r e f l i g t s t i l l a s t å -
e n d e v a t t e n , vä rd ig t r e s idens för gro-
dor och insek te r , detta l i l la enda är 
— motstånd, motsägelse. - N ä r d e n rå 

v e d -
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vedbrasan ej v i l l b r inna , ny t t je vi en sa 
kallad pus t , hvilket motstånd s lu t l igen 
retar upp ' e lden till motstånd å déss 
s ida , som- åter gör , at.t det s lut l igen 
ti l l vår fägnad lifligt b r inne r i spisen. 
Så i f rån det minsta till d e t största. 
D e n der m a n n e n , som går der så e n -
faldig att påse; v i l l ni' v e t a , om nå-
gon kraft är i honom — kanske ve t 
han det icke säkert s jelf ; stall f r am ett 
motstånd, som retar h o n o m : och n i 
iSkq.ll korrtma till v isshet o m ' hvad n i 
v i l l , Dfin der p laddrä ren , l iv i lken 
dpmrper ö fvera l l t , som det vore. i n -
gen t ing , l ivi lken n i och e r he la so-
cietet afhör med d j u p beundran ; ön-
skar n i Veta, om han är sadelfa.st: gör 
e t t . förståndigt inkast, inlåt er i en 
g rande l ig t kraft ig motsägelse, så får 
n i se hvad han gäller? 

N u detta mots tånd , denna motsä-
gelse , de tålas föga eller- intet i våra säll-
skapliga samtal , och derföre äro dessa 
samtal så k ä r f v a , så dö fvände , så l if-
lösa, att de oeipotståndligen locka t i l l 
ledsnad och sömn , äckel och v å n d a ; 
att jfaan bl i r >af dem icke allenast 

icke 
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icke klok, u tan fast mera större tok, 
än man möjl igtvis lcuncle vara , innan 
man kom derin. 

Jag känner några menniskor af det-
ta toleranta slag, som det i sanning 
är pengar värdt .att —» att slippa säll-
skapa med. Deras maner är detta katt-
jamandé: "Skulle det verk l igen vara 
sa? —— Jag skullé nog t ro , att — Öd-
mjuka t jenare! ä r . d é t - p a det sättet , sa 
— Ä r det .verkl igen er m e n i n g , art 
det så förhål ler -sig — ja jag ti l l-
står , att det också är m in — — " Och 
kommer n u en t red je , som rakar haf -
va ännu en annan men ing i samma 
ä m n e ; straxt är s a m m e smi lande jour -
nalist färdig , att ä tven sia sig t i l l den-
nes parti.. Jag har sjelf sett d e m , som 
suttit emel lan två tvis tande pa r t i e r , och 
ganska kallt hål l i t med båda. 

Jag t i l ls tår , att i detta j amande 
maner l igger något högst, förakt l ig t , 
och så litet hörande t i l l anständighe-
ten , som möjl igt är. . 

T y det anstår ingen menn i ska , 
att på t re minu te r l iafva tre meningar 
om samma sak. 

Hvad 
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H v a d gör det ? f rågar ni . L a t ho-
n o m p r a t a , m a n kan ju tänka hvad. 
m a n v i l l , fast m a n gör m i n e att hål -
la med ? 

J o , de t gör sa m y c k e t , att fä-
ve t te t och d e n m y n d i g a o k u n n i g h e -
ten k u n n a prata bort de t högsta och 
v i g t i g a s t e , om annar s något sådant är 
i f r å g a , till fö l je af d e n n a eder tole-
ran ta dåsighetspr incip . Och detta _ _ 
" G ö r a m i n e att hå l la m e d " — det är 
j.ust j emt så ärligt och anständigt, som 
fö l j ande s innr ika svar af en t j u f : J ag 
stal bort den saken , e m e d a n den var 
äga ren t i l l : i ngen ny t t a . 

M e n nar n u vår sällskapston är så 
förs tämd af lu t te r s t ä m n i n g ; när ö m -
sesidig smähet och tyngd n ö d v ä n d i g t 
mås te f ö r q v ä f v a oss; må v i icke h j e l -
pa oss u r döds l i fve t bäst v i k u n n a , 
taga d e n enda u t v ä g som är ö f r i g , — 
n e m l i g e n S P E L A P J a , just Spela! h v i l -
ket icke är så f ö r d ö m l i g t , som m a n 
s k r i k e r , ty ett l ifligt kortspel är å t m i n -
stone något lifligt. B r u k e t deraf be-
v i sa r j u s t , att v i e j äro nö jde m e d 
det ta t o m m a , to r ra 3 smi lande samtaljol-

ler ; 
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l e r : och i spel går det icke så z i r l ig t 
t i l l v ä g a , ' d e r h a r / å t m i n s t o n e h v a r och 
en s in egen m e n i n g , och tar sig s in 
egen f r i h e t på eget ä f v e n t y r , h v i l k e t 
de öf r rge äro långt i f r å n at t k l and ra 
såsom oans tänd ig t . J a , jag r e k o m m e n -
derar S p e l , såsom något högst fö r t rä f f -
l igt för d e m , hv i lkas fan tas i och t an -
kekraf t a l d r i g ä ro i någon s p ä n n i n g , 
u t o m v i d spe lborde t . 

6. K a p . 

M o d e r . 

"Det passar sig icke nu? Detta mode är 
redan arsgammalt, och han ej anstän-
digtvis nyttjas mera H v a d b e v i s a 
dessa t e r m e r , anna t ä n : 1 dag är jag 
jemt ett är galnare} än denna dagen 
i fjol? O c h d e n n a m o d e r n a s prir t-
cip : Hvad fordom var fult, är nu vac-
kert, och ~ tvertorn — A r d e n icke jus t 
j emt så k l o k , som fö l j ande sku l l e v å -

r a : 
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ra : D e n der mannen s t jä l , och blir 
h ä n g d : men den dér ' andre m a n n e n 
s t jä l , och bl i r ärad? 

Som man ser af Fransyska t idn in -
gar och Svenska Öfversättningar , skry-
ta F ransose rne ä n n u ( i 8 l 4 ) d e r a f , att de 
g i fva modereglor åt den ofriga ver lden . 
Xiikaså försäkrade mig en, gång en M o -
dekrämare ganska förtrol igt , att hans 
yrke vore det -vigtigaste i samhället . 
— D e t är barbar iskt , tänker j ag , att 
a fundas menniskor , som kunna vara 
stolta öfver så l i te t ; således v i l l jag 
hvarken anmärka något mot det ena 
eller andra , e h u r u det skulle san-
ner l igen tyckas, att franske journa l i -
s terne nu hade annat att g ö r a , än 
smickra modkrämarne. M e n modet 
lär ligga i b lodet , och kärlet behåller 
den smak det f å t t , h u r u m a n ock sö-
ker rensa det . 

E m o t modesjukan är så mycket 
s a g d t , af ingen annan för l jenst , än den 
af modern platthet. De r fo re har ock , 
i trots af alla anmärkn inga r , farsoten 
sin hela f a r t , modereger ingen sitt he -
l a , stora, despotiska välde. D e t är der-

m e d , 
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mecl, som m e d i » m o r a l i t e t e n ; ju m e -
ra m o r a l p r e d i k a n t e r n e ö k a t s , j u m e r a 
ha r den s-tigit. I a n l e d n i n g h v a r a f 
en ganska d j u p s i n n i g m a n sade mig ' 
en g ä n g ; L å t d e n m a n st iga! d e n kan 
l iksom al l t a n n a t , h ä m m a s nä r mat 
v i l l , m e d författningar: och endas t 
finge e n , som å lade m e n n i s k o r n i at\ 
vara dygdiga, v i d v i t e af t io platafi 
e l le r m e r a , e f t e r o m s t ä n d i g h e t e r n a ; , så-
skul le n i fa s e , at t a l l t b l e f v e h j e lp t . 

J a , s v a r a d e j a g : m e n b e s i n n a e r , 
om icke kroppstraff sku l l e h a f v a bä t t re 
ef fekt ä n b ö t e r , och sätt er sedan ne r , 
att upps t ä l l a d e n n a e d e r för t rä f f l iga 
princip i vanvett, r ig t ig t p r o p o r t i o n s v i s 
i f v ä g a n d e s d y g d e n m o t s in plåt e l l e r 
s l ä n g , så a t t m a n e n gång kan k o m -
m a i f r å n ' de t de r e v i g a bråket , h u r u 
v e r l d e n s mora l i t e t skall förbä t t ras ge-
n o m uppfostran, böcker och exempel. 
N i skall kanske skörda m y c k e n f å n i g 
ära för e r t p r o j e k t , som på d e n n a l i -
bera la tid icke t o r d e sakna a n h ä n g a r e . 
— Jag å tergår t i l l m i t t ärnné". 

De t är då icke d e n gamla u t s l i t n a 
t i l endr ianen , o m m o d e r n a s n a r r a k t i g h e t , 

som 
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som skulle k u n n a verka något emot 
d e m , en l ig t var e r fa renhet tills dato. 
D e t är alldeles de t samma, som jag i 
förra 3Cap. sade böra och skola verka 
emot den falska b lygsamheten . M e n 
m a n kan dock tills v idare försöka det 
y t ters ta : och h u r u omöjligt det ser u t , 
4kall jag i få ord g i fva dem en så 
kraft ig stöt, och säga något så n y t t 
och ovantadt i detta ä m n e , att mode-
his tor iografen och mode-krämaren skola 
al ldeles förvånas och icke veta hvar 
de äro hemma. Gif akt! 

"Mode-s jukan , Mode-raser ie t , äro n u 
"så gamla , att de äro las tgamla; det som 
' a r så g a m m a l t , det är ju urmodig t J 
' 'det som är u rmod ig t , det bör bort läg-
g a s ; Ergo böra mode- s jukan och 
"mode-raser ie t bortläggas, och v i a l le 
"antaga en n y mode-lag , Som är na-
t u r e n s e n k e l h e t , hvillcen säger så 
" h ä r : B e n drägt , som passade mig i 
" f j o l , den passar mig i å r , och nästa 
" å r , och föl jande åre t , och allt f r am-
" g e n t , så länge jag lefver i samma 
' 'k l imat . 

9e 
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Se de r , h u r u man p l en gång , t 
r ik t igt logisk s lu t fö l jd , kan b l i f va *— 
klok och m o d e r n , o m man vi l l . H v i l -
ket är just det exel lenta i m i n slut-
konst , att deraf följer något rätt n,ytt, 
s tort , ocli t i l l ika lockande. 

E l l e r är någon t ing vackrare än 
det ta : N u skall de t b l i fva ett al ldeles 
nyt t mode, att få sitt förstånd i g e n ? 

Mode och förstånd äro ju annars 
två o r d , som icke k u n n a förl ikas, så 
länge moderna stå på en så fö ränder -
lig fot som n u . A t t hvar t år o m b y -
ta form och färg i . k lädedrägt , är j u 
oemotsägligt en danviksyrsel . Och m a n 
v i l l vä l ej inbi l la mig , att det finnes 
förstånd i s judubbla k raga r , seglande 
hattar:, be rynkade ryggar , b e b y x a d e 
ll icksnärtor, och dessa tusende andra 
u p p f i n n i n g a r , lika ledsamma att se , som 
att upp räkna? M e n hvad som ej fin-
nes förstånd i , det passar icke h e l l e r , 
de t är icke he l le r anständigt. 

D e t ena året skall k l ä d m n g e n gå 
u p p på smalbenet , det andra åter 
skall hon släpa; det ena året skall 
ba rmen strängt beslöjas} det a n d r a s k a l l 

h a n 
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h a n vara ba r ! Säg mig n u : H v a d an-
nat följer af allt de t ta , än mer el-
ler mindre smuts och fö rky ln ing? 

' Men __ det är just nu högsta mo-
det det brukas nu-' — — Känner 
m a n icke h u r u , v id detta sva r , röt-
m å n a n , i all sin förryckande g l ans , 
stiger upp bakom öronen ? 

Högs t fö rundransvärd t är det dock, 
att ingen hi t t i l ls f u n n i t , hvad min 
nyss gjorda slutkonst upptäckt , att man 
med all denna bjefs och s tå t , med al-
la dessa luf t iga p å f u n d , med alla des-
sa föränder l iga bruk och moder , ve r -
ke l igen är hvad man ej v i l l v a r a , 
neml igen högst urmodig, emedan allt 
det ta modraser i är långa t ider gam.' 
malt och utslitet. M e n sådant kallar 
j ag , att r iktigt s tudera sin sak bak-
länges. 

Och föl jakt l igen har m a n , än en 
gång sagdt , ingen , platt i ngen a n n a n 
u tväg till något nyt t m o d e , än att å-
tergå till den enkla na turen . — H v a d 
N a t u r e n l ikväl skall b l i fva bra surpre-
nerad , när detta nya mode kommer i 
svang! 

M e d 
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M e d N a t u r e n m e n a r jag e j h ä r d e 
gamles s ty fk jo r t l a r , 5 • uppsat ta m ö s s o r , 
höga klackar och ofant l iga pöcher . U t -
an d e r m e d förstår jag en k lädse l , som 
ej vans tä l le r m ä n n i s k o k r o p p e n , h v i l -
ket d e n n a deras påhe l sn ingsmétod g jor -
de l ika m y c k e t , söm vå ra långa , u p p 
på a x e l b l a d e n gående k jo r t l a r , och des-
sa yt terst i n f a m a Rynkor de ro fvan fö re , 
hv i lke t t i l l s ammans är l ika i n f a m s y n d 
liiot en vä l b i ldad q v i n n o r y g g , t y he -
la m e n n i s k a n f å r u t s e e n d e af en stock. 
A x l a r , l i f , rygg och a l l t sammans är 
hopsmäl t i ett,' och m a n v e t icke re -
da på något . Sedan de skadliga" snör-
l i f v e n u t d ö m d e s , f a n n m a n u p p d e n -
na andra y t t e r l ighe t . M e n n u b o r d e 
man ock t i l l t j en l ig u p p l y s n i n g in sy 
små artiga skyl tar på behör iga s t ä l l en , 
hvarest stode att läsa : Här börjas ryg-
gen Här är det veka lifvet __ Här 
är höften, o. s. v . 

M e n allt h a r s ina u n d a n t a g , och 
dessa k u n n a omstör ta all o rdn ing , så 
att på s lu te t s je l fva undan tage t b l i r 
o rdn ing . O m m a n går i g r u n d m e d 
saken , skall m a n finna, att det g i f v e s 

åtskil-
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åtskil l iga mode r för nöd skall. I n g e n 
m å fö rdömma dessa. 

T i l l e x e m p e l : D a m e r n a liade i 
fö r ra t ide r b l o m m o r på kinderna; n u 
h a f v a de det e j . x M e n i br i s t deraf 
h a f v a de n u t idtals p å f u n n i t det nöd• 
hjelpsmodet, att sät ta b l o m m o r i hat-
tarna. I i u r u barbar i sk t .vore det e j , 
att k landra detta m o d e l 

N u , m e d fö rb igående af sådana 
n ö d h j e l p s m o d e r , dem v i låta rol igt 
och f r i t t passera , lär väl läsaren kom-
m a med m i g ö fve rens . d e r o m , att mo-
d e - s j u k a och m o d e - raseri ä r o , såsom 
las tgamla och u r m o d i g a , a l ldeles för-
kastl iga. A t t de äro posi t i f t skadliga, 
de t v i l l jag bevisa i nästa 

7. K A P. 

O m M o d e r n a s s k a d l i g a i n f l y -
t a n d e p å P o p u l a t i o n e n . 

S å högv ig t ig t detta ä m n e u r , ve t jag 
i cke , att månge ha fva a l lvar l ig t höj t 
sin röst der i . O c h det är i l la. 

Stor 
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Stor fo lkmängd är den största r ike-
domen i en Sta t , och den förs ta , äd-
laste , redbaraste. Det ta inkast: "Vi 
hafva folk nog i Sver ige ; landet tal e j 
m e r " — är d u m t : ty jag ve t e j af 
någon historia , att ett Samhälle cede-
rat bonis för en för stor fo lkmängds 
skull. 

B land alla orsaker t i l l en k len po-
p u l a t i o n , hvi lka ej h i t h ö r a , äro Mo-
derna icke den s törs ta , m e n icke he l -
ler den minsta. Nästan sa många g a m -
la ungkarlar och gamla j ung f ru r ha r 
finnas, nästan så manga äro bevisen, fö r 
denna sanning. 

D e t he te r : H v e m kan n u gif ta sig 
i så dy ra t ider? M e n man bes innar e j , 
att de t är icke så mycket tidernas dyr-
het , som fast mera tidernas galna y p -
piga stat, hv i l ken bör här före stå t i l l 
ansvar . 

E m e d l e r t i d är f rågan ganska na-
turl ig sedan ep idemien gr ipi t så om-
kring s ig , att den ev ig t skall b l i fva 
obotl ig, till dess rätta ku ren anbr in -

. gas. H v i l k e n den ä r , det torde jag 
i förbigående kunna g i fva en v ink om. 

o Den 
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D e n är ocli han är den enda säk-
ra —•» De Storas och Högas EXEM-
PEL. T y livad öfverf lödsförordnin-
ga r , f ö r b u d , och taxor och beskattnin-
gar l iafva uträttat mot det o n d a ; det 
hafva vi ' s<=tt och dagligen se. 

Saken är dennas 
E n fattig H e n n e s N å d köper , G u d 

ve t för h v a d , det högst moderna och 
nya vid hvar je ny mode - förändr ing . 
E n rik Köpmansf ru t änke r : J a g , jag 
kan betala H e n n e s Nåds granlåt och 
hela H e n n e s Näd tie gånger ; hon kö-
per också, merendels dyrbarare än den 
förra. E n fattig E m b e t s m a n s f r u säger : 
m in man har dock rang och värdighet 
i staten f ramför köpmannen ; skulle 
jag vara sämre an hans h u s t r u ? Och 
inannen måste förnöja henne , ske h u r u 
det kan. Hand tve rka r f run ser allt det-
ta och t änke r : H v a d behofver jag se 
u t som en lolla ? M a n n e n arbetar af 
alla kraf te r , och köper. E n rik slö-
sare tänker ingen t ing : men han köper 
på sig sjelf och sin mätress allt hvad 
köpas kan. Och sålunda rasar modets 
f u r i e genom alla g r ade r , alla å l d r a r , 

u t an 
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utan bett och betsel. "Den som e j är pa 
modet , han är en stackare, ett f å r , en 
tölp: m a n begapar honom som ett u n -
derligt d j u r , och undviker honom helst. 
H a n märker de t , han lagar af h a r m : 
och h a r m gör hel vi te . H a n köper 
s lut l igen med. 

D e t t a all t g i r n u sin s tol ta , svas-
sande g å n g , så att det står her r l iga 
till. D e n som blot t ser de t , och icke 
mera v e t , han s äge r , att det. är stor-
ståteligt, och han har så rätt han kan. 

M e n — M e n *— mid t ib land den-
na brokiga sipp- ty l l - gaz- s iden- spets-
frasande mängden bef inner sig ock en 
annan m ä n g d , s o m , dcr före att d e n 
icke är och k a n , e l l e r h a r nog mod att 
icke vi l ja vara så fu l l t på m o d e t , gör 
mind re väsen af s ig , m e n utgöres dock, 
detta oaktadt , af godt och heder l ig t 
folk. D e r går m å n g e n , m å n g e n , fr isk 
och s u n d , d r i f t ig och lillig m a n en-
sam, och lågar af ädel h a r m , at t h a n 
så skall gå. H a n sprit ter t i l l , och 
ropar : " N e j ! jag trotsar det dy ra l y -
sande e l ände t , gif ter m i g , ty der t i l l 
är jag bes tämd, och lefver ett stilla 

lyck-
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lyckl igt l i f : h v a d angår det a n d r a ? " 
M e n knappt k o m m e r h a n u t o m s in 
dör r , knappt k o m m e r lian i n i ett säll-
skap , fö r r än lus t och hopp förgå h o -
n o m v id å synen af al la dessa ga l en -
skaper , som höra t i l l modet . K n a p -
past får jag e n h u s t r u på m i n tarfl iga 
propos i t ion , tänker h a n , och om jag 
får h e n n e ; h v a d skola T a n t e r , K u s i -
n e r , Onk la r och all d e n b rå ten s ä g a , 
om jag ej mäktar hål la h e n n e n y och 
m o d e r n v id h v a r t vädersk i f t e ? — H a n 
går der e n s a m , och k u n d e dock b l i f -
v a fader för flera b a r n ! — Samhäl le t s 
fö r lus t ersattes icke af b a r n h u s e n . 

D e t t a sätt at t t änka , i n v ä n d e r n i , 
är svagt och f ö r d o m s f u l l t ; den starke 
vågar de rpå löst och g i f te r sig. 

J a ! M e n h u r u mången träffar n i , 
som äger d e n n a s tyrka? O c h ib l and 
tokar — h u r u mycken s tyrka fo rdras 
det i c k e , h u r u mycket vågadt är de t 
i cke , att v a r a någon t ing så s tö tande , 
så kon t r a s t e r ande , så brottsl igt n ä s t a n , 
som klok? 

D å n u d e n n a t idens m e n n i s k o r , 
som v i ty vä r r se , ha fva så l i t en s tyr-

ka 



ka och äro sa bala i småhet och svag-
het , att de deri kunna täfla med alla 
l idsåldrar ; hvad är att göra? — A t t 
säga h u r u det stär t i l l , hvad det ver-
k a r , och h u r u det onda kan botas. 
Dixi et salvavi animam meam. 

" M e n utropar någon mild käns-
losam varelse — hela modekrämare-
klassen skulle genom edra mocleom-
skapningar bl i fva brödlös! 

Ja , det vore ju förskräckligt i l la , 
om en hop. menniskor nödgades gripa 
sig an med något vigtigare närings-
fång , och försaka den dumma äran att 
lefva af andras dårskap ? 

H v a d sägen J om den saken, mi -
na vänne r? 

8 . K A J . 

D a n s och G å n g . 

D e t är v iss t , att så mycket Na tu ren 
arbetat derpå att i vår väx t , våra rö-
relser och hela vårt väsende lägga hög-

het 
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he t och ma jes t ä t ; så mycke t a ibe t a v i 
på , att pa rod ie ra oss och he la n a t u r e n . 

E t t af T v å : A n t i n g e n äro v i klo-
k a r e , än H a n , som g j o r d e oss , e l l e r 
ock är i n g e n t i n g som m e r a f ö r n ä r m a r 
d e n stora M ä s t a r e n s k o n s t , än d e t t a : 
V i mås te lära oss d a n s a , for att få skick 
på k roppen . Xåkasom vå r H e r r e icke 
skul le gjor t oss fu l l f ä rd iga , u t a n en sådan 
p l c k e l h ä r i n g som en dansmäs ta re , mås te 
fullkomna H a n s v e r k ! 

J a , det synes v ä l , att det ta skick 
på k r o p p e n , d^etta t v u n g n a , s tela och 
f ån ig t s t o l t a , som v i ka l le maner, i 
gang och å t h ä f v o r , icke är G u d s sk ick , 
u t a n en skapande fu ska re s . H v a r f ö r e 
ock dansskolor äro för t räff l iga i n r ä t t -
n i n g a r att d a n a för t räff l iga narrar efter 
takt. 

D e gamle hade ock d a n s , och d a n -
sen , i och fö r sig sjelf b e t r a k t a d , ä r 
d e t l i f l igas te , skönaste u t t ryck af e n 
s a n n och 11 fl i g g lädje . M e n deras dans 
bestod e j i dessa konst igt g u d o m l i g a 
boc ksp rång , som v i kalla cont radansar , 
e l l e r i dessa s l inkande s n e d s p r å n g , som 
v i kal la angla iser . 

T r ä d 
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T f ä d i n i e n d a n s s a l . H v a d s e r 
n i ? Å t t a , s e x t o n , e l l e r f l e r a m e n n i s k o r , 
s o m ä n h o p p a r ä t t u p p , ä n r u s a e m o t 
h v a r a n d r a , ä n v ä n d a h v a r a n d r a r y g -
g e n , ä n d a n s a n a g r a v a l s t a k t e r , och. 
så å t e r i g e n h o p p a o c h r u s a . E l l e r ock 
s e r n i e n l å n g r a d , i n o m h v i l k e h s o m -
11 g e s p r i n g a u p p f ö r e o c h n e d f ö r e p ä 
s n e d , u n d e r det de öfr ige stå stilla. 
A l l e s a m m a n s h a f v a n d e s s t r ä n g u p p -
m ä r k s a m h e t p å s i g s j e l f v a , a t t a l l t 
m å t t e g å a f m ä t t o c h ordentligt t i l l . A r 
d e t t a d a n s ? A r d e t t a l u s t o c h f r ö j d , 
g l ä d j e o c h l i f l i g h e t ? E l l e r h a f v a a l l a 
d e s s a u p p t å g n n g ö t f ö r e t r ä d e i anstän-
dighet f r a m f ö r d e f r i a , n a t u r l i g a , j u b -
l a n d e s v ä n g n i n g a r n a i e n s m å l ä n d s k 
l e k s t u g a ? J a , o m a n s t ä n d i g h e t e n k a n 
m ä t a s m e d c i r k e l , o c h r ä k n a s u t pa. 
fingrarna. J a g h a r ock h ö r t m å n g e n 
fin S t o c k h o l m s d a m e t i l l s t å m e l l a n f y - , 
r a ö g o n t y o f f e n t l i g t s k u l l e d e t e j 
passa s i g _ _ a t t h o n l ä n g t h e l d r e s k u l -
l e d a n s a e n r ä t t s t o j a n d e b o n d p ä l s k a , 
i h v i l k e n r å d e r n a t u r e n s h e l a l i f o c h 
f r i h e t , ä n t i l l b r i n g a e n h a l f n a t t i 
d e t t a a r i t m e t i s k a t v å n g . 

De 
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D e gamles ärbara , saligt tråkiga 
menue t t är jag för ingen de l kär u t i , 
och önskar den således ej tillbaka igen. 
De t t a snäckskridande dansmanér är en 
yt ter l ighet af motsatt slag , när det j em-
föres med nuva rande bruket . Dock 
är deri något mera förstånd och visser-
l igen mera smak, att jag må nyttja 
detta mångsidiga ord. Jag ser ännu 
gerna gammalt folk dansa m e n u e t t : 
men m e d ungdomen är ej fö ren l ig t , 
att röra sig i detta långsamma, love-
xande manér . 

D e r e m o t , den i nya re tider upp-
f u n n a valsen tar jag det största part i 
för. D e n är ganska skön , och m i n -
dre yrande än den sköna pålskan, m e d 
h v i l k e n den står i slägt. E n liflig 
va l s , vä l och lagom fort dansad i ett 
lätt och gladt r u m , ef ter en god m u -
s ik , är för mina s innen en t jusande 
högtid. 

M e n såsom nästan ingen t ing får 
passera i s in okonstlade enke lhe t , så 
har man ock förfuskat och parodie-
rat denna dans -a r t t i l l en vi ld fläng-

x vals» 
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vals r som ar hvarken vals eller något 
annat dans-sät t , u tan ett ytterligt ke-
sande l a rm, ofta lika vådl ig t , som odräg-
ligt för ögon och Öron. 

E m e d a n det visserl igen är. en möj-
l i g h e t , att man m e d denna f längvals 
Ican ä fventyra armar och b e n , så har 
man haft någor lunda rätt i , att skrif-
va deremot. !Men allt hvad man an-
nars för några år tillbaka i f rade mot 
v a l s e n , såsom oanständig, omoralisk och 
farlig för helsan, de t för t jenar här e j 
någon veder läggning. 

9. K a p . 

U m g ä n g s t o n e n p å P r o m e n a d e r 
o c h på F ä l t e t » 

D e t t a kapitel gäller ensamt fö l Stock-
holm , och nästan för alla dess folk» 
klasser. Skul le någon annan större 
småstad kunna lämpa något pa s i g , 
så må det ock f r i t t ske. Jag tager e j 
den saken så noga. 

o * Den 
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D e n natur l iga f r ihe t och lifl ighet 
I umgänge , for hv i lken jag i hela den-
na bok i f r a r , har väl ock , Gud bät tre! 
mycket aftagit i landsor terna , m e n in-
genstädes till den grad som i och o m -
kring. Stockholm. F a r exemple t ver -
ka m e r a , än det g jo r t , sa att man all t 
m e r och m e r blir g r ipen af den fa l -
ska z i r l ighets- och ans tändighets -andan , 
så skola allt l if och all f r ö j d , all lust 
och gamman äfven d e r uts lockna, och 
he la massan slut l igen bl l fva död och 
ka l l , stel och l iknöjd , slapp och o d u g -
l ig . 

T y der icke a r l i f och a n d a , f r i -
he t och lus t ighe t ; der ä r h varken kraf t 
eller mod til l något märkl igen god t , 
stort och herrl igt . D e n som ålägger 
sig det barbariska t v å n g , att skratta 
och skämta, glädjas och gantas, ef ter 
en viss takt, och som det passar s i g ; 
den är i sin slafsinnighet lika färdig 
att bindas till livad som hels t ; han är 
aldrig sig sjelf, utan al l t jemt den fi-
g u r , hvart i l l omständigheter , t i l l fäl le 
och kon junk tu r vil ja hafva honom. 
Hv i lke t mekaniska väsende icke anstår 

en 
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en f r i menniska under f r ia menskliga 
lagar och ordningar. Dessa lagar och 
ordningar skola v i vara u n d e r g i f n e , 
på det den stora a l lmänna samfunds^ 
ordningen må vidmakthål las i all sin 
imponerande "styrka, t i l l trots för alla 
som skulle få lust att forsöka störa den. 
Och alla gamla heliga bruk och sedvanor 
i sammanle fnaden , de der icke f ö r -
nedra och förtråka oss, skola v i ock 
lyda , t i l l b ibehål lande af det goda för^-
stånd och den visa oförargl ighet , som 
böra råda menniskor emellan. M e n 
denna pena och ängsliga takt , denna 
tv ingande beräkning i o rd , g å n g , bl ic-
kar och s tä l ln ingar , hv i lke t a l l t ar l i-
ka stort våld på n a t u r e n , som det i 
sig sjelft är smått; sådant skola v i , om 
läsaren v i l l , förklara ev ig o lydnad och 
fiendskap. 

V i promenera u t u r dessa t i l l täpp-
ta s tenklyf tor , f r ån dessa' t rånga för-
pestade gator , för att skingra våra eko-
nomiska l y n n e n , för att hämta fr isk 
luft och gladt m o d , för att andas f r i t t 
och r en t ; är det icke såP •— N å vä l ! 
V i l emna då qva lmet bakom oss, v i 

g* 



6o 

gå nu u n d e r det blåa ofantliga h i m -
lataket , inandas b lommornas doft , kän-
na oss tusen gånger lättare på den 
v e x a n d e gröna mat tan , än på våra må-
lade golf. H u r u är det möj l ig t , att v i 
här leunna gå tvungne och f j e t t r ade , 
som i en likprocession P Jag frågar Hu-
ru? ty att det är möj l ig t , det har jag 
så ofta setU 

I dessa p romenerande skaror allestädes 
omkring staden, är allt så tyst och upp-
märksamt , så stelt och liflöst, sa odräg-
ligt' ordentligt, som en dödsande skul-
le hafva farit i n i hela den h v i m l a n d e 
mängden . H v i l k e n kontrast mot det 
kr ingl iggande landskapet , hvarest allt 
fröjdas och lefver sitt f r ia jublande lif i 
."Vädrets flägt, löfvens susning, fåglar-
nas m u s i k , den r innande bäcken, och 
alla otaliga insekters surrande och h v i -
nande dans — ja sjelfva våra små sö-
ta knähundars korsade språng — allt 
uppmanar oss till f r ihe t och l i f l ighet! 
m e n vi gå der ängsligt försiktiga, som 
v i skulle spassera på ägg! D e n första 
M a j i , vår stora folkfest, är n u icke 
mera hvad den fordom var . Dess lif-

l i -
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l iga sorl har aftaglt år f rån å r , och 
den sista var i synnerhe t högst ofest-
lig och tråkig. 

Säg icke, att t idens stigande dy r -
het och deraf följande hushål lsbekym-
mer äro orsaken t i l l detta liflösa l if . 
N e j ! den är icke någon a n n a n , än 
-vår fa.]ska.godaton,va.r förnäma anständig-
het. T y det heter s t r ax t , när något lifligt 
h u f v u d v i l l h r y t a u t : " D e t passar sig e j ! 
M a n skall vara ans tändig!" Sitta nagra 
personer i gröngräset , och hafva en l i f -
l ig upptågsmakare med s ig , som e j 
kan tvingas inom denna anständighets 
f j e t t r a r ; då äro de andre 1 verkl ig t 
q v a l , och stirra uppmärksamt omkring 
sig, h u r u v i d a någon ser dem el ler ej. 
ÄTO de v i s s e , ' a t t ingen ser d e m ; då 
låta de honom vä l drifva sitt lust iga 
spel , men alltid gör någon af Säll-
skapet den a n m ä r k n i n g e n , som de al-
la medhål la : " D e t är en lycka, att 
Ingen ser oss!" J a , men en lycka, 
lika l u m p e n , som en sådan anmärk-
ning. 

O J anständige d å r a r ! J aren clå 
så långt komne i eder dårskap, att 

f rö jd 
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f r ö j d och g a m m a n , lö je och m u n t e r -
h e t äro för ede r en o lycka? J f ö r d o m s -
f r i e , f ö r s t å n d i g e , b i l d a d e m e n n i s k o r ! 
J ä ren dock sådane v i r t u o s e r i v i d -
skepelse och oförs tånd ? 

J a g är s t r äng erliot e d e r , m e n jag 
kan e j h j e lpa d e t , t y j ä ren ju a l l t fö r 
enfa ld ige . O c h a ldrabesat tas t ä r , att j 
s j e l fve of ta sen och a n m ä r k e n , ede r 
s v a g h e t , såsom . v a n p r y d a n d e och fö r -
s t ä l l a n d e , m e n icke dess m i n d r e e n -
v ist f o r t f a r en de r i . T y j s ä g e n : " M a n 
" m å s t e rä t ta sig e f t e r a l l m ä n n a bru-
" k e t , fast det ä'r tråkigt och d u m t . " 
M e n kära lijert.aAS godt fo lk ! D e n n a 
l e f n a d s r e g e l bär j u ända åt h ä c k e l f j ä l l ! 
Råtta sig efter det tråkiga och dumma! 
ar d e t anständighet ?" A r de,t god ton ? 
är det förstånd ? 

10 . K A P. 

H v ä r j e h a n d a . 

D e t löjliga i v å r ans t änd ighe t och go-
da ton är deras m i n s t a f e l , e h u r u t i l l 

s in 
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s in n a t u r f ö r f ä r l i g t s tor t . E t t s tö r re 
f e l ä r de t falska d e r i , såsom a f g j o r d t 
skad l ig t . U t o m d e t t a , s k u l l e ä m n e t e j 
f i i r t j e n a n ä g o n s t ö r r e u p p m ä r k s a m h e t . 
S a n n i n g och u p p r i k t i g h e t h a f v a sa a l l -
de l e s d e r i g e n o m f ö r s v u n n i t u r u m g ä n -
g e t , a t t d e n ä s t a n a n s e s f ö r h a t l i g a , ä f -
v e n d e b ä s t a v ä n n e r e m e l l a n . O c h 
d e r e j dessa t a l a s , de r m a n f ö r h ö f -
l i g h e t s s k u l l mås t e ö f v e r s e m e d b å d e 
b j e l k a r och g r a n d i s ina b r ö d e r s ö g o n ; 
d e r skola f e l e n rasa v i l d t u p p t i l l ö f -
v e r d å d . V å r e g o i s m , v å r k a l l s i n n i g -
h e t , h a f v a , näs t e g e n n y t t a n s m o -
ra l , s in stora orsak i fa lsk a n s t ä n d i g a 
h e t . A l l e ä r o h ö f l i g e , f ö r e k o m m a n -
d e , a r t i g e m o t h v a r a n d r a : m e n ingen , 
f r å g a r e f t e r d e n a n d r a v i d a r e , o m h a n 
står e l l e r f a l l e r . 

D e f ö r h ä m a m å g a e j pa sig l ä m -
pa a l l t h v a d i d e n n a bok ä r s agd t 

. m o t d e n fina v e r l d e n s m a n e r . D e n 
goda t o n e n ka l l a s v i s s e r l i g e n d e f ö r -
n ä m a s t o n , o c h passe ra r f ö r a t t v a r a 
i m i t e r a d e f t e r d e m : m e n i a l l m ä n h e t 
h a r d e n k lassen e t t m i n d r e t v u n g e t 
u m g ä n g e s s ä t t , och m y c k e t m e r a f r i h e t 

och 
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och lifl ighet råder blancl clem, an 
b land de öfriga. D e må dessutom 
hafva sin .ton for s ig: ty om den är 
tade lvärd , så är det likväl a ldraynke-
l igast , att se oförnämt folk bära sig 
förnämt åt; att till och med se folk, 
som aldrig har fått minsta begrep om 
b e l e f v e n h e t , livars uppfostran var i t 
högst vårdslösad el ler alldeles i ngen , 
och som derjemte saknar allt slags an -
lag, sätta på sig förnäma fasoner, för-
näm gång, förnäma ryckningar och 
affektera ett fö rnämt språk. 

T y den okunn ighe t , som är des-
sa menniskor naturlig, och med h v i l -
&en d e , i sin l i l la krets förnöjde , k u n -
na vara ganska goda och aktningsvär-
d a , sticker så förtvif ladt af emot den 
d e m onaturliga antagna finheten. D e r -
före händer ock som oftast , att en så-
dan person g lömmer s ig , fal ler u r 
ro l l en , och ställer f r am sin råa ohyf-
sade sida på en gång ti i l a l lmänt be-
gabb. Och detta är icke mindre för-
ak t l ig t , än löjligt. E m e d a n , fastän 
det är i l la , att en fåne vill göra sig 

slug, 
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slug, sa ar det l ikväl rasande i l l a , 
när han för lorar concepterna. 

Jag känne r mycket sådant f o l k , 
godt och b e s k e d l i g t , ja o fö rv i t l i g t , så 
långt det ta möj l ig t ä r , m e n som i f ra-
gan om god ton icke vet h u r u de t e l -
ler det skall v a r a , u t an tonar på en 
z i n k a - d u s . M e n äkta n a r r a r , som så 
tona m e d a n s p r å k , k ä n n e r jag ä n n u 
flera. J a g k u n d e g i fva beg§e s lagen 
d e n n a l i l la l ä rdom: 

E f t e r m a n då änd te l igen skall lö -
n a , så k u n d e m a n vacker t hå l la sig 
på s in na tu r l iga g r o f v a b a s a - s t r ä n g , 
och låta b l i att i l la rusa opp i en fxn-
gn i s s l ande appl ikat ion , ä f v e n t y r a n d e s , 
att i en hastig v ä n d n i n g tappa både 
takt och stråke, 

H v a d m a n ä r , borde m a n synas . 
Du skall icke ljuga, he le r det . M e n 
taga v i icke ordent l iga lekt ioner i k lar 
förs tä l ln ing ? H u r u m y c k e n sann ing 
l igger v ä l i vara sä l l skapsar t ighe te r , 
kompl imenfe r och fö r säkr ingar? V i äro 
allas ödmjuke tjenare, och för h u r u m å n -
ga göra v i ett oegennyt t ig t steg? l i e -
s i n n e n - d å , m i n e l ä sa re , h u r u långt 

v e r l -
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ver lden är kommeri i' fin ondska, i 
gy l lene sk rymte r i , när otaliga mei in i -
skors lif i från vaggan till g ra fven är 
en — l i fs léfvande lögn. Ja man kan 
icke en gång vid tusende t i l l f ä l l en , 
u t an att handla högst oklokt, komma 
denna G u d s och Förståndets hel iga 
lag n ä r m a r e , än så h ä r : H v a d m a n 
är , det, bör m a n , så vidl möj l ig t , sy-
nas. D e t v i l l säga: man bör i sitt 
uppförande ljuga sa litet man Ican: ty 
l juga något, det måste man . 

Anständighet, har jag sagt , ä r det 
som an.shir. Och livad är väl god 
ton? D e t kan h v a r j e l i ten mus ikus lä-
ra oss. E n god ton, sägei han , det är 
en klar, ren och rihtig t on , hoc est —* 
sann. A l l annan t o n , i större e l ler 
m i n d r e coinposition eller i n s t rumen t , 
<len må för öfrigt vara aldrig så f m , 
h ö g , stark, bombastisk och imponeran-
d e , är e lak , or ik t ig , falsk. N u fragar 
jag , i s ammanhang med allt det före-
gående: H u r u kan den fina ve r ldens 
sällskaps- och umgänges-sk ick kallas 
god ton? 

M a n skall beskylla mig , att I denna 
bok 
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bok h a f v a sagt f ö r l i te t . J ag h a r e j 
talt om O r d n a r o c h . " P e n s i o n s - s p e k t a k -
l e r , i h v i l k a sedna re de t skal l v a r a 
mycke t b r u k l i g t , at t de u n g a D e m o i -
sel lerna spela k a r l - r o l l e r , e m e d a n — 
det e j sku l l e passa s i g , att ka r la r 
de l taga i dessa ö f n i n g a r . Såsom de t -
ta ensk i l ta icke så h u f v u d s a k l i g e n h ö r 
t i l l ä m n e t , h v i l k e t är a l l m ä n t , v i l l 
jag u p p s k j u t a m i n a tankar d e r o m . D e t 
k u n d e ock fö r t j ena en särskilt a f -
h a n d l i n g , l ika lång som d e n n a . 

T u s e n d e a n d r a saker h a r jag ock 
m e d flit f ö r b i g å t t , e m e d a n de ä ro så 
små. D e n som läser det s agda , re f lek-
terar nä r h a n ser sig o m k r i n g , och 
tar sit t förs tånd t i l l f å n g a , h a n finner 
d e m , u t a n m i n å tgä rd . A t t i de t t a 
ä m n e g e n o m g å de mins t a d e t a l j e r , de t 
sku l l e b l i f v a l ika l e d s a m t , som at t 
läsa e n sådan pedagogik . 

M e n b e s k y l l n i n g e n , att h a f v a sagt 
för m y c k e t , att h a f v a talat i fö r h ö g 
t o n , på et t fö r starkt s p r å k , d e n tå l 
jag., och — t i d e n t i l l r i n g a p r i s , — 
d e n fägnar mig höge l igen . J ag k ä n -
ne r ganska vä l d e n anständighet i skrif-

s i i t t , 
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sätt, som b j u d e r a t t f ö r f a t t a r en a l l t -
j e ra t skall gissa och tveka och f råga : om 
han så får säga — om han sa vägar 
uttrycka sig; som b j u d e r h o n o m a l l t id 
tala med sina läsares' gunstiga tillåtelse , 
o. s. v . T y fö r f a t t a r en mås te e f t e r de -
ras p r i n c i p anse, e l l e r å tmins tone låt-
sa sig va r a m y c k e t d u m m a r e ä n lä-
s a r e n , h v i l k e n då af r e n b a r m h e r t i g -
h e t , af en m o t s v a r a n d e b e l e i v e n h e t , 
skall g e n o m t r å k a h a n s bok. J ag h a r 
a l l t id fått då l ig t beg repp om förfa t ta-
r e , som tala i d e n n a s t i l , m e d be -
s tänd ig t t i pp repad t y t t r a n d e o m miss -
t r o e n d e t i l l s in f ö r m å g a : och all d e n -
n a höf l ighe t är o s a n n : ty jus t s j e l fva 
de ra s skr i f ter b e v i s a , att de h a f v a f u l l t 
f ö r t r o e n d e de r t i l l , e m e d a n i n g e n lär 
säga och t rycka n å g o t , de t hai i sjelf 
.vet v a r a a l lde les o d u g l i g t . 

B e s k y l l n i n g e n att va r a fö r s tark , 
f ö r h ö g , är a l l t id b ä t t r e , än d e n att 
v a r a för svag och för låg. Och h v a r -
ken för starka e l l e r för höga fä rger 
h a r jag om a n s t ä n d i g h e t e n och goda 
tonen n y t t j a t , u l a n jus t sökt och a n -
v ä n d t de mest t r ä f f a n d e , sanna och l i f -

l i ga , 
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l i g a , pä det de matte lifligt fälla i 
ögonen och l iafva kraftig effekt. —• 
H v i l k e t bör vara ändamålet ined al l 
måln ing och all skrift. 

11. K a p . 

V e r k e l i g ' A n s t ä n d i g h e t o c h 
O a n s t ä n d i g h e t . 

P å det denna bok ej må missbrukas 
till b rös tvärn för il la uppfos t rade , råa 
el ler egensinniga m e n n i s k o r , som an-
t ingen icke vet^. iak t taga , eller med 
uppsåt förkasta vissa umgängesreglor , j a , 
som göra sig en högtid af att förklara 
dem för pedanter i , och på det man e j -
må tro ,(enl. i . K a p . ) , att jag vi l l gö-
ra oss till v i lda r ; så skall jag ti l l s lut 
gifva några kännemärken på verke l ig 
Ans tänd ighe t och Oanständighet . Och 
sådant, utan att motsäga m i g , eller <a-
ga ett ord tillbaka af hvad jag fö ru t 
sagt. M e n här stöter jag visser l igen 

o 
Pa 
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på mycket , som kan synas all tför 
smått. 

Naturens sanna be l e fvenhe t , ve r -
Icelig anständighet i u m g ä n g e , de t ä r , 
oberäknadt motsatsen af det o fvan 
framställda falska umgängessä t t , ä t t , 
så långt jag det k a n , utan förnedring 
och fånigt gyckel, samsas med m e n n i -
skor och u n n a hvar jom och enom sin 
l i l la f rö jd , sin lilla svaghet , sitt l i l la 
tycke i f red och ro. T y då allt det-
t a , hva rmed han kan vara högst lyck-
lig och nö jd , icke förolämpar el ler 
skadar mig, honom sjelf, eller andra ; så 
har jag ingen rätt att upphäfva mig der -
e m o t , att vå ldföra hans egendom. Jag 
känner de beskedligastepersoner, mensk-
ligt d u m m a och inskränkta ^ m e n der-
jemte inner l igt f r o m m a och goda, som 
icke för allt i ver lden kunna göra en 
mask emot , som f ramlefva sin ver ld 
tyst och stilla. N u — hvad angår 
mig deras inskränkta förstånd ? J o , jag 
bör upplysa d e m , om jag k a n , m e n 
icke fö rhäfva mig o fve r dem. Göra 
livarjom och enom rätt, det är en stor 
och gudoml ig regel. 

M e n 
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M e n d e t anspraksfulla o f ö r s t å n d e t , 
som v i l l i m p o n e r a , och slår an e n 
stark ton , fö r att dö l j a s in u s e l h e t 
d e t är akta o a n s t ä n d i g h e t , som d e t a n -
står m i g att q v ä s a , så l ångt jag f ö r -
m å r , e l l e r u n d v i k a , e l l e r på h v a d v ä r -
d ig t sät t som he ls t söka k l ippa v i n -
g a r n a af. 

D å de t i säl lskap ar falsk och låg 
a n s t ä n d i g h e t , at t gyck la och smi la , , 
skaml ig t s m i c k r a n d e b u g a och k r y p a , 
hå l l a m e d alla och a l l t , u t a n a f s e e n -
de på godt e l l e r o n d t , rä t t e l l e r ga -
l e t ; så är de t dock icke m i n d r e oan-
ständigt, a t t a ld r ig k u n n a försaka s i n 
e g e n kära m e n i n g , a ld r ig lägga b a n d 
på s in egen l i l la p e r s o n l i g h e t , at t b e -
s tänd ig t m e d yt ters ta fö rmåga s töra 
d e n a l l m ä n n a f r i d e n , tad la och h ä c k l a , 
b lo t t fö r a t t k o m m a spl i t å bane . 
T y motstånd och motsägelse ä r o icke 
t i l l för k r ige t s , u t a n för f r i d e n s b e -
f r ä m j a n d e . Cr i t ik mås te föda k lokhe t 
och l u g n , icke ga lenskap och b i t t e r -
he t . B a s e r i och h a n d i s t r u p e bevisa 
i n g e n t i ng m e r , ä n a t t n i ga lnas e l -
ler v r edgas . 

Så 



Sä rät t det ä r , att m e n n i s k o r , som 
pläga" u m g ä n g e m e d h v a r a n d r a , . sona 
ä ro e l l e r kallas h v a r a n d r a s v ä n n e r , bö-
ra fö rdraga m e r af h v a r a n n , än obe-
kant folk s ins e m e l l a n ; så sant är de t 
ock , att de böra noga vakta s i g , at t 
f o rd r a för mycke t ö f v e r s e e n d e , fö r 
m y c k e n skonsamhe t . T y a n n a r s löper 
den goda s ämjan lät t fara att' u n d e r -
g rä fvas . Jag sku l l e h ä r k u n n a g i f v a 
•vidlyft iga l exo r för småt t folk m e d 
stor i n b i l l n i n g , om dessa t u sende s m ä 
v ä n s k a p s f u l l a u p p r i k t i g a o art er, l i va r -
m e d m a n kan q v ä l j a s ina n ä r m a s t e 
v ä n n e r i s törsta v ä l m e n i n g . M e n m a n 
b ö r förs tå m i g , u t a n att jag b e h ö f v e r 
tala i de t f r i h e r r l i g a K n i g g i s k a m a -
ne re t . 

M å n g e t äk tenskap liar b l i f v i t o-
lyck l ig t för u n d e r l å t e n h e t e n af dessa 
s m å , m e n v i g t i g a prof af ans t änd ig 
o r d n i n g , af ak tn ing för h v a r a n d r a , a£ 
e n v i s s finhet, ä n d a i n i de t h e m l i g a -
ste. M a n och h u s t r u böra e j t ä n k a : ' d e t 
är l i k g i l l t i g t , h u r u v i be t e oss mo t 
h v a r a n n . " T y om e n d e r a s f ö r h å l l a n -
d e är o l id l ig t fö r d e m 3 som sä l l an se 
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det ; hvad skall det da ej b l i fva for 
m a k a n , som ser det beständigt , som 
ser al l t , då andra blott se l i tet de ra f? 
— E n annan sak ä r , om de ömsesi-
digt fördraga hvarändras u p p f ö r a n d e , 
om mannen t å l , att hus t run t u k t a r , 
åsidosätter, förolämpar l i onom, om de 
begge t r i fvas förträffl igt väl med sin 
obelefvenhet ; då må andra menniskor 
låta sig behaga så mycket de k u n n a , 
och föröfr igt låta derv id bero. 

M e n . nog af dessa föreskr i f ter , dem 
hvar je passabel mor borde k u n n a g i f -
va sin kära do t te r , och hvi lka äro 
mycket nödvändigare , än dans , f r an -
syska, geografi, h is tor ia , samt allt det-
ta vackra lappr i , som kallas talanger 
och part ier . 

D e t g i fves ganska visst en konst 
att behaga , och man felar mycke t , om 
m a n tror sig icke behöfva dess kän-
nedom. M e n hon består lika litet i 
rå na tu r l ighe t , som i hal och gyck-
lande onatur l ighet , hvaraf s y n e s , att 
det rätta består i den gyl lene må t t an , 
i det enda lilla ordet Lagom. N u , 
sådan ver lden ä r , att r iktigt förstå 

4 den-
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denna kons t , det är icke mindre kon-
stigt , än att i ro få u tö fva den. 

T y likasom hva r j e fågel s junger 
efter sin näbb , så liar nästan h v a r j e 
sällskap , hva r j e f a m i l j , hvar t och et t 
litet ko t te r i , sina p lägseder , sitt sätt 
och m a n e r , som i större eller mindre 
nuancer skilja sig f rån andras. M e n 
när n u åter flera af dessa f ami l j e r , 
säl lskaper, ko t te r ie r , komma t i l lsam-
mans , och utgöra ett enda stort säll-
skap; clå har detta stora sällskap all-
m ä n n a plägseder , a l lmänna b ruk , som 
skilja sig mer eller mindre f rån hva r t 
och ett enskilt sällskaps enskilta bruk . 
Och n u , att besitta ett så stort säll-
skaps-förstånd , att man först i hvar t 
och ett särskilt , sedermera i hvar t och 
ett a l lmänt sällskap blir ansedd för en 
in t ressan t , förträfflig sällskapsmenni-
ska; dert i l l fordras,"i det skick goda to-
nen n u be f innes , an t ingen att vara 
•— en stor n a r r , e l ler — ett stort 

• under . 
A t t vara det fö r ra , är i sanning 

styggt och föraktl igt ; att vara d e t s e d -
nare , är högst säl lsynt , eller omöjligt. 

H v a d 
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H v a d par t i slcall m a n dä taga? H v a r l 
bestar då d e n sanna stora konsten att 
behaga? — J ag kan l iafva d e n ä r a n , 
att säga m i n a läsare det . M e n mari 
g l ö m m e e j , att h v a d h ä r gä l l e r fö r 
e n , det gä l le r för a l l a ; och fö l jak t l i -
gen , nä r al la lära sig d e n n a konst , 
och u t ö f v a den , så är u t ö f n i n g e n g a n -
ska lätt för d e n enski l te . Se h ä r : 

U p p o f f r a s in pe rson l ighe t fö r d e n 
a l l m ä n n a s ä m j a n , dock icke så , att 
m a n f ö r n e d r a r s ig ; tala f r i t t och u p p -
r ik t ig t h v a d m a n t ä n k e r , dock icke 
f ö r r , än man v e r k l i g e n t änk t , (såsom 
s o m l i g e för sed h a f v a ) ; röra sig f r i t t 
och lifl igt i s in egen n a t u r l i g a t ak t , 
dock icke s å , att m a n t r a m p a r a n d r a 
på h ä l a r n a ; söka al la a n l e d n i n g a r , att 
göra sig menniskor f ö r b u n d e n , att f ö r -
nö ja , spr ida lif och g l äd j e o m k r i n g 
s i g , dock icke så , att m a n spelar e n 
t rä l e l ler e n a p a ; g i fva l ivar och e n 
s in t i l lbör l iga respek t , h v a r k e n ö fve r 
e l l e r u n d e r ; -— det är , he la k o n s t e n , 
det är d e n sanna a n s t ä n d i g h e t e n , d e n 
goda , lclara t onen i u m g ä n g e . 

A t t d e n n a så enkla konst icke n u 
kan 
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kan i sin naturl iga enkelhet begagnas , 
det är icke mit t fel. L iksom jag icke 
he l le r rår der för , att om hon en gång 
•vinner a l lmänl ighet , någon, med strängt 
iakttagande af mina r e g l o r , ändock 
t i l l ä fventyrs spelar en ganska slät fi-
gur. D e n n e må med sitt r inga pund 
göra h v a d han k a n , va ra på sitt sätt 
o förv i t l ig , och icke anstränga sig öf -
ver förmågan. 

M e n det bl ir a l l t id och allestädes 
den fina .verldens f e l , att denna m i n 
förträffl iga konst föraktas och åsido-
sattes. 

i I 
. | 

12. K A P . 

A l l m ä n o r d n i n g . 

M a n paminne sig hvad jag i 9. Ka-
pitlets början sagt om ef ter lefnad af 
borgerl iga förfa t tn ingar , samt iaktta-
gandet af alla gamla heliga bruk och 
sedvanor , till b ibehål lande af den sto-

ra 
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ra al lmänna samfundsordn ingen . M a n 
anmärke ock, livad både der och öf-
verall t i denna bok yrkas , neml igen 
F r i h e t och I å f l i g h e t , hvi lka ej alle-
nast stå t i l lsammans med a l lmän ord-
n i n g , utan ock äro att räkna just ib land 
dess säkraste grundpelare t hvi lket jag 
klarl igen i detta Kapi te l skall ådaga-
lägga. 

I n g e n hatar högre än jag detta v i l -
da s to j , denna tygellösa t rots ighet , 
detta sanslösa larm , som för Icke lång 
tid tillbaka var i t gängse i stora folk-
samlingar , synner l igen på stora mark-
nader, 

H v i l k e t allt n u har mycket aftagit 
och hvar t i l l icke litet b ränv ins - in -
skränkningen är helsosam orsak. Så 
botar man vissa missbruk aldrabäst , 
utan att direkt anfalla d e m , jag me-
nar med polis- e l ler kronobet jening. 
Folket märker ej bandet , förrän det 
ej mera känner det. T y h u r u litet 
man annars bekämpar allt slags, gam-
la inrotade oseder med blott direkta 
och hals öfver h u f v u d löst på det on-

da 
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da gående för fa t tn ingar ; det bevisar 
sakernas natur och all ver ldens histo-
r i a , a ldrafrämst E n g l a n d s , om m a n 
ti t tar der t . 

Jag säger , att man med polis- e l -
ler kronobet jening skulle ej kunna t 
•uträtta, hvad bränvins för fa t tn ingarne 
gjort i denna väg. D e hafva riktigt 
angripi t det onda i dess uppliof, då 
det tvertom skulle, ha fva bl i fv i t pol i -
sens svåra och gagnlösa b e m ö d a n d e , 
att möta det i dess ful la vi lda / a r f . 
3>et är natur l igen lät tare, att förekom-
ma hästens skenande , än att mota ho-
nom i dess s törtande lopp , då han i 
sin u rs inn ighe t springer omkul l al l t 
hvad som är i vägen. 

M e n — och n u kommer jag t i l l 
mitt ämne — man ha r kommit så 
långt i förvir rade begrepp om anstän-
d ighe t , ordning och så kallad sedlig-
he t , att man i sin v ä l m e n i n g ti l l de-
ras befordrande q v ä f v e r , å tminstone 
d ö f v a r , f r ihe ten och l i f l igheten. Så 
botar man ett ondt med hä l f ten vä r -
re. T y det heter väl i menskliga t in -

gens 
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gens gång ,_ att ondt stall med ondt för-
drifvas: men detta onda som fördrifver 
måste försvinna sedan det uträt tat s in 
sak, och det får ej stanna q v a r i stället för 
det onda, som der igenom är fördrifvit. 
A n n a r s är samma fö rhä l l ande , som 
om en läkare kurerade en s jukdom 
med sådana medikamenter , af hv i lka 
den sjuke finge en annan vä r r e krank-
het . 

N ä m n d e förv i r rade begrepp hafva 
till exempel de Präster, af hvi lka jag 
har känt och känner många, för öfrigt 
ganska aktningsvärda m ä n , som för-
bjuda sina sockneboer en hop oskyl-
diga n ö j e n , såsom dans och lekar, in-
n i . , fö rmenandes , att sådant är icke 
blott ogudakt ig t , u tan ä fven störande 
a l lmän ordning. Jag har sjelf bevistat 
de oskyldigaste gi l len på l a n d e t , der 
man sagt sig högel igen f ruk ta , att 
H e r r Pas torn måtte få veta något der-
o m , och jag har varit, i f ö r s aml inga r , 
som så länge lefvat i detta för trögan-
de t v å n g , att en ful lkomlig liflöshet 
varit lynne t hos alla dess i n v å n a r e , 
både yngre och äldre. 

D e t -



8o 

D e t t a är sä i l l a , att det f ö r t j ena r 
e n a l lva r sam u p p m ä r k s a m h e t , l ä n g r e 
än detta K a p i t e l , som b lo t t är en v i n k 
de rom. 

Jag åberopar ä n n u en gång det 2. 
och 9. K a p i t l e t , och t i l l ägger f ö l j a n d e 
a n m ä r k n i n g a r , fö r att bev isa l ivad jag 
sade i bö r j an af det ta . 

A l l t onaturligt tvång fö ran leder t i l l 
t r e s k h e t , äggar t i l l mo t s t ånd och be-
gär t i l l hemlig f r i h e t , för att ersätta d e n 
u p p e n b a r a : O c h den så kal lade "bond-
hopen(som af ans t änd ige skr iben te r 
l ie ldre kallas menighet), h a r i det ta fa l l 
icke m i n d r e slug u t r ä k n i n g , än v i a n -
dre . T y m a n g i f v e ak t , så skall m a n 
få se h v a d jag sjelf e r f a r i t , och h v a d 
som är sakens n a t u r , att jus t i dessa 
f ö r s a m l i n g a r f innes icke stöire d y g d 
och v e r k l i g s ed l ighe t , m e n vä l min-
dre än i a n d r a , som n j u t a ett f r i a r e 
l if . M e n ju m i n d r e d y g d och v e r k -
l ig sed l ighe t f i n n a s , j u v ä r r e står det 
t i l l m e d a l l m ä n n a o r d n i n g e n , som ic-
Ice blott består i biirid l y d n a d af f r u k -

t a n för o l y d n a d e n s s t ra f f , u t a n i l i f -
l ig och rol ig l y d n a d för e n o r d n i n g 

som 
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s o m iilsfiäs* O c h bancl och. t v a n g d a -
na v ä l e n y t t r e c e r e m o n i , m e n icke 
i n r e t l l l f r i d s s t ä l l e l s e ; h v a d a n d e n t v u n g -
n e söker h å l l a s ig skades lös på a n d r a 
h å l l , de ra f a n n a n o o r d n i n g u p p k o m -
m e r , som icke är b ä t t r e , f ö r de t d e n 
d r i f v e s i t y s t h e t . . S å l e d e s h ö r a f r i h e t 
och l i f l i g h e t t i l l d e n a l l m ä n n a o r d n i n -
gens sakras te g r u n d p e l a r e , och ilernäst 
— k o m m a s t r a f f l aga rne , s o m vaka ö f -
v e r de v e r k l i g a b r o t t e n och m i s s g e r -
n i n g a r n a . 

M a n t ä n k e sig et t sa o r i m l i g t s a m -
h ä l l e , h v a r e s t en p o l i s b e t j e n t i h v a r j e 
h u s , e n k r o n o b e t j e n t i h v a r j e b y , v o -
r e t i l l s a t t e , att b e v a k a m e n n i s k o r n a , 
att h å l l a de ras t a l , l ö j e , t å r a r , g å n g o c h 
b r u k i e n v i s s a f m ä t t t a k t , i n o m v i s -
sa u t s t a k a d e g r ä n s e r . M a n a n t a g e m ö j -
l i g h e t e n d e r a f , att de t t a f ö r h å l l a n d e 
k u n d e räcka i f e m å r , e l l e r f e m t i o , 
o m m a n v i l l ; m a n g e n o m t ä n k e s a k e n 
n o g a , och kan m a n s e d a n b e v i s a , a t t 
de t t a s a m h ä l l e sku l l e e f t e r f e m e l l e r 
f e m t i o år b l i f v a bättre g e n o m e n s å d a n 
b e v a k n i n g s m e t o d ; —. då h a r j ag o r ä t t . 

G l ä d -
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G läd j e als t rar m o d , och m o d ha r 
lus t och k ra f t m e d sig. J u g l ada re 
et t folk kan v a r a , j u mäkt igare är det. 
Saken är d ä , att på allt sätt be fo rd ra 
f r i g läd je och l i f l i ghe t , m e n endas t 
näpsa e l l e r f ö r e k o m m a sjelfsväldiga u t -
b ro t t deraf . 

H v a r e m o t d e n n a ans tänd iga t rög-
h e t och be räknade s t e l h e t och s t i l lhe t 
a l l t id ha r a ls t ra t och ev ig t skall a ls tra 
m o d l ö s h e t och o d o g s e n h e t , samt blot t 
va ra ett g y l l n e täckelse för de hemliga 
oordn inga r och o d y g d e r , d e m in te t 
t vång kan fö r ekomma och i n g e n mi s s -
ge rn ingsba lk straffa. 

13 . K a p. 

P o r s l a g . 

"Utan att n u på s lu te t komma smekan-
des e f t e r m e d h a r f o t e n , kan jag dock 
m e d fägnacl saga m i n a l ä sa re , att d e n -
n a t idens m e n n i s k o r e j på längt när 

ä ro 
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äro s?i svara som man tror. H a r man 
blott litet m o d , sa kan man vaga 
både med och mot dem. Det ta gäl-
ler i a l l t , och ä fven här. 

Försök blott , att ö fver t räda deras 
ans tändighets lagar , och jag siar vad 
att det går an. Jag har sett några 
göra det , och jag har ofta sjelf gjort 
det med fördel , u tan att man anmärkt 
något m e r a , ä n : D e n der har sit eget 
l i u f v u d ! E t t evigt hat har jag svur i t 
deras mode r , deras öfverdr i fna kom-
p l i m e n t e r , deras zirliga -stelhet och 
stela z i r l ighe t , och jag har ofta sagt 
dem de t , lika uppriktigt som nu . 

M e n det bästa af allt och som skul-
le lifligast ve rka , v i l l jag här föreslå , 
och detta är Parodien , som just här 
vore på sitt ställe. T y parodiera det 
vackra, sköna och-gudomliga, är skam , 
men parodiera det f u l a , rasvil la och 
fåniga , är tack och heder värdt. Dock 
emedan hela vår fina ve r ld är e n så-
dan skamlig parodi på det vackra, d . ä. 
det na tu r l i ga ; ty skulle en parodi på 
denna parodi icke vara en i smått, u tan 
just en lysande dunder})arodi, ett äkta 

ge«-
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g e n e r a l - s p e k t a k e l , t . e. i n r ä t t a d p a f ö l j a n -
d e sa t t : 

Några lustiga fiufvuden af bäda k ö n e n , som 
hafva rang öch ansende i s taren, slå sig till-
s ammans och 1:0, klåda sig med all den möj-
liga brokiga grannlå t , som är t i l lgängelig, 
den ena olik den a n d r a , samt minst f em 
gånger dagligen ombyta drägter . Dessa feth 
drägter nyt t jas blott en d a g , den följande 
anlägges ny t t m o d e , omklädningen går i sin 
ordning . T r e d j e dagen åter n y t t , och så 
fortfar det dag ifrån d a g , i j emt s t igande, 
allt värre och värre. 2:0 , Gör denna theafer-
t rupp hvarje dag en p r o m e n a d , tiil respek-
tive allmänhetens nö je , samt delar sig m o t 
af tonen på spridda håll i fina verldens socie . 
t e t e r , den ena dagen h i t , den andra dit . 
3 : 0 , Hvares tcomedianterna ä ro , strödda eller 
t i l l sammans, skola de iakttaga en god ton 
i superlativaste g r a d , de skola n ig -bocka , 
kompl imen te ra , kyssas , t a l a , Stå och dansa 
alldeles s tormäster l ig t , de skola till hvarje dag 
uppfinna nya maner , komplimenter och fraser , 
allt enligt en scala , som jag skall kunna gifva 
d e m , t i l läggandebvaroch en , hvad man prof-
var bäst t jenande. Och 4 : 0 , hålla de på detta 
sätt ut j emt en månad. 

J a g vill våga hundrade mot e t t , att denna 
lustiga comcedia , väl spe l t , skulle göra sin 
goda verkan. Tentare licet. 

Och härmed slutar j a g min bok. 
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